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ACTE PRIMER, 



Bala regularment araoldada. Das purlaa al fundo. La do la drolo, 
figura qua dona d lira y la do la O3o.uorro corauniea nb las ha- 
bitacions inloriors. Portaí als coaUÜ, y en segon lerrau do la 
drula balcó. Taula al eanlro y cap al fondo. 



ESCENA PRIMERA. 

MANUEL, AMÈLIA. 

Manuel, i ï be que vols que 'l lli diguia? 

Som aisís, no hi puch fer mesl 
Amèlia. Dandis, crégasqu 's divertida 

ma situació i 
Manuel. Que li i férem! 

Amèlia. Bon consol ! Qui m' ho diria ! 

M' he casat... vaya un ascens! 

Si raillo estaba solleral 
Manuel. Vajs, no 'ns emboliquem. 
Amèlia. Sino, &qué hi vincli à compondrer 

en aquesta casa? Res. 

Represento la mestressa, 

sense mando, vòt ni vètt. 

Ta mare, mana y disposa, 

ti germana ve després, 

las dos marsan à la una, 

y sí 'ns consultan en re, 

jo callo per no fallarlas 

y tul fas pape de met.i 

No pots disposar d' un quarlo, 

dia administra 'Is téus bens... 

y això que 'ts major de edat 

y ets home... y ets.... no sé 'I que 'ts.— 
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Mauuel. Vamos, teta. 

Amei.u. So, parlo formal, Manuel, 




y sens portar seguiment, 
ïaixú serií "1 de menos! 

Los chisles, las matas caras, 

segueixen las indirectas 
y i' arman luego 'Is farssells 
y sMealu ln paciència, 
y al ullim be '1 rornpimont. 
Compara, lli ja y medita 
y dipas si 'n tincli un feixl 
Manuel- Ja veuràs, anem per paris, 
y la situació aclarem — 
Al casarnüs fa dos anys, 

sabias per molls conductos 

sent la mare usufructuaria, 
no puch disposar ile rés. 
Tú, portares un lirm dot 
que assegurarem à temps, 
son capital es à rodi t 
I la pensió acumulem. 
Lo parc, loejà ab sa indústria 
una fortuna descent 
y 'ns ha di-hiA multas Iïiicjis, 
y inetfilicli y papé. 
La mare sosté la herència 
y si be le '1 sou geniet, 
es mare, y porla la casa, 
nos descansa y nos manté 
y hem do aguantar la estropada 
y navegar de lots vents. 
Amzli.ï. Per naufragar cada dial 

Aiïó es lo que no compreneb. - 
Sé lo que 's déu d la mare, 
sé '1 respecte que 's mereix, 
sé la discòrdia de ideas 
ipje lii lia entre jóves j vells, 
só que 'm de aguanta raresas, 
sé que 'm de sufrir gemechs... 
pero lot ho pasaria, 



tot aiiò no fóra ris, 
.si tú Ib-siïs tiiL'ii emir; 
no apàticli ú indiferei 
Manuel. íDoucIib dóna, que v< 



Si-i.s luïnial, considera 
quu ll-j t (janelm 1 lliíugor 

moll pròxim als trenta trè 
Tú 'm diràs, 110 tínch cap ■ 
cumpleixo ah los in 
inspiro i te 

Pero en lo mon, avuy dia 
no basta sè lionie de be, 
no basta pastar cacliüssa, 
no basta tenir diners, 
110 basta dir, no m'hi paro; 
hi ha mi altre sentiment, 
y es, la pròpia digniUt, 
(|ue déus iitendrer, Manuel. 
iQuú cep i l'í en la avuy dia 
un jove rich y ah talent, 
de una educació esmerada 



que figuri al costal li 



A%ee;,i.v. 
Manuel. 



Naxuel. 



Manuel. 



Y alio no es dir que en certs casos 
sí presentarme com dech. 

Tïneb educació sobrada, 

la guardo per quant convé. ... 

Y en fi, no so dels mes tontos, 
he estudiat tres anys de Uejs, 
y vas deixar la carrera 

al detràs dels tèus ullets. 
Babau! 

jYque vols que fassi? 
C;irr-L'[\L. iridustr:.!. comprí... 
Si ara fot estd esplotat! 
iVoldrïas?.... Vaya un papú! 

Polsí, mea no 'n disfrutem! 
Perquè no vols. jQni t' en priva? 
lAj Ueu l' ampau! 'L gubern 
d' aquesta casa. 

Son bromas! 
iVols diverlirte?... Enllesteix. 
Mira avuy anem al leatro. 
^Vols que hi hagi un sumalen? 
Ja sabí que a la teva mare, 
no i «grada.^ rf ^ 

Com es monlada & la anhgua 
y !a pobre no bi entén. . 
Mett no importa, ja '« fa carrecl. 
que soni joves. 

ï desprès, 
voldri venir ta germana. 

Y bueno que vinguia. ;ï que? 
Ja no podrem estar sots. 

lió, dóna, prou que hi esteml 
Td no miras, que la Lola 
te 'l cap plé de gallarets, 
y en balls, passeigs y teatros 
ï cada pas compromet. 
Tot son senyas y telót'rnfos, 
venen y van pretendents, 
y saluda aquet y ['altre 
y dona aula d dos ú tres... 
y una ha de fér de mamà 



aferl 



y per Olla no hi plany ris, 
Bó saba tú que no só vana, 
mes I 1 amor propi 's ressent. 
Luego diran.... 

Com ets guapa 
de tots modos estàs bc. 
SI, ja pols vení ab florelas! 

ESCENA II. 



Loi ronloiíos, SBA. OUIMA. 

Quin*. Oli! iJa estem de secrets? 

Manuel. No bo cregui, mami, parlabam... 

Qui ma. Be, be, be, no ho vull saber. 

Amiíi.ia. Conversa de tonterlas. 

Quiiia. iDo tonterlas? Ja hocrech. 

Quin mon! |Diljosos vosaltres 
que cap mal de cap passeu! 
Yos lleveu i las quinienlas, 
aquet s' en và ab los estels, 
lú 't vesteixes y 't penlinas 
y d tot aixó passa '1 temps, 
l'as quatre punts, son las dotse 
y adíús demati, dinem: 
Sobre- taula, mitj-diada. 
à pendre '1 sol o a passeig, 
y passa y s' acaba '1 dia 
j 1' en sant demà '1 mateiï, 
y entre tanta gent ociosa, 
una sola aguanta '1 pés! 

Amèlia. iPotsé vostè no ho creurà) 
Parlabam precisament... 

Quima. Jl)e la sogra? Jo diria! 

Manuel. Mamà... 

Amèlia. Deya à n' en Manuel 

que vostè 'a cansa y amohina 
y no vol que l l ajudem. 
Y fora cosa senzilla, 
perquè conegut lo trench 

Quiua. Veig que 'm buscas con vení encias, 

Amèlia. Sentiria importunaria, 

y si no ho ha de pendre à be... 
Manuel. Ja veurà, vol dir la Amèlia. .. 
Quima. Al gra. 

Amèlia. Com vostè compren, 

hi ha asunlos de família, 



—salvo '1 parà de vostè.— 
Si'n Manuel s' encurruiriília. ., 
(Ja 'tveig yeni.) 

De tots fills, 
vostè ostaba mes tranquila 

dels negocis de la casa, 
's feya home ile políem 
evitant gsslos v ausilis 
de apoderats forest és. 
|M'has deixat parada, joba! 
Bat... jSabs tant, y vas à peu? 

No, basta d'.irírig.i?: 
la vostre idea comprench. 
jVoldrtan,— per descansarme — 
que de tot me desprengués, 
portà vosaltres la casa 
cobrà y pagà eom hereus, 
y tira del trós y gasta 
y vinga broma y mareig 
y la vella arreconada'í... 
Això noys, no bo lograreu. 
Tincb forssas, ünch energia, 
si no, mira '1 testament 
de ton pare, só ben llibre 
y es molt just que 'm respecteu, 
que sú, senyora y majora 



vall ü 



hi rom.) Mare, consideri... 
Verge Santa del Rem ey! 
Si tot es c onvers sa ss ió! 
May hem cregut ni pensem... 
Sols perquè vostè 's queijaba, 
li hem proposat... 



ï per desg 



Si, ja ho v< 
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y plantarem la botiga 
que fií u fSbrica després. 
I,o negnd 'na marxa en popa 
y al últim v' am di, pleguem. 



AuELIA. 



■a algun cop anyoro 
aslrons y '1 taulell - 
. al cap de mas velleb,.. 
roldriau que 'm desprengués 



... .jpresenla 
constància, treball y Fé 
y una joventut penosa? 
Aneu errats, no hi penseu. 
Si 'Is he ajudat :i guanyà, 
vull conservaries també. 
Totaíxól' lionra, mami, 
y os digne que ho apreciem. 
Mes no deixa de compendrer 

just es que vostè 'n disfruti, 
y que tots ne disfrutem. 
Vèus, tü, com d casa teva 
eran senyors, ja só vé, 
aqui tot te sembla menos. 
Mama, jo no so ecsigent, 
mes hem de sostenf en públich 
la posició que ocupem. 
Avuy han camhiat las cosas, 
las eesigencias son més, 
y 's ü insoeiable y ridicul 
qui no segueix la corrent. 
Las ideas de avuy dia 
fiïn disliülii-. [iimi: que ho sé, 
y ho deploro, y si cedeixo 
molts cops, es a pesar meu. — 
Hi ha cosas. que J in repugnan, 
que os diré, no hi puch fer més... 
r.Ar..i :J L:;;::rí, oulm sumaiiaï 
iAhont s' es vist?... Vaya uns estroros!... 
Nosaltres, sols un cop l' any 
anaham als Pastoret». 
A veure 'n Bato y Borrego. 
íTe 'n burlas? Si ni hi ha un feix! 



■a malvist en los homes!.. 
>rdo que al hereu lleig 
11 negà una pubilla 



Mmícel. 



Qui Ma. 

Mas uf.; 

QOÍMi. 



jf menja au cuberís de plata 

^No veu que tot adelanta? 

pa ■[ nin] camí, prou que ho veig. 

S' ha perdut en la família 

tot respecte y tractament. 

Si casi ningú te parcs! 

Sols tenen papà. 

Entencms! 
Y en las senjoras .— iÒui aguanta 
los artificis moderns? - 
Pentinadora, botinas, 
rossech, monas y glasses, 
pomadas, polvos, postissos 
y altres y altr^-; i ih-t^Ih-iiU . 
Prou que ho sé per la Dolores, 
la Lola, que 1' hi dineu. 
Com que 's jove y no es maleta 
5' ha de presentà descent, 
y ha de seguir, mal que 'ni pessi 
com íoías, no le remey. 
Ara que re al cas, mamà, 
que de la Lola parlem. 
La Lola, và molt bonica. 
Fins aquí... 

M' està moll bé. 
Mes si la Amèlia va ab ella, 
formn u:i coiiíni.-íL molt vi'jliml; 
1' una ab lueso oesagerat, 
1' altre senzilla en estrem. 
Lo joven, segueix las modas. 
La Amèlia es jove també 



y repre 



Be, calla, 
x que no hi enlens. 

»a dóna, crecli 

ha i' agradà à ningú, 



Manuel. 



Veig d' aliont surten los consells 
Mattij.jo ;;1> tüt l:io ooM'aniiu, 
no tinch cl' agradar, es cert, 
y sé prescindir de modas; 

que per qualsevol concepte, 
fassi '1 marit mal papé. 
Be, tot aixó son romausos, 
y no consideren que 
una noya ben vestida 
sempre aíràu mes prelendenls. 
Polse mes dels que convenen. 
iQue vols dir? 

No ho dich per res. 
La Lola, es baslanl lleugera, 
y iïuj en dia '1 jovent... 
L' heu pegada ab la Dolores, 
y es en -va, no 'n sortireu. 
Es mà filla, vull que lluesca, 
y tinch per ferho, y després. 



(Ja estem frescos!) 



Amèlia. 

Lola. 



Y 'I te 



ma també, 



de que 

il)e veras! Aixó es molt vell! 
M' agrada seguir las modas, 
y si ho faig ab [al estreni, 
íyuII saber, que porlo jo, 
que no duguian las demés? 
Aque! no es bon cílcul, Lola, 
la societat distingeix... 
Si 'm perdo per lo senzilla! 
Y suposat que fos cert; 
Mamà, la resposta es clara, 
que no dependeiso d' ílls. 



QUIMA. 



Ban dit! 

ï sobre fof, 
que vas al gust de vosle. 
Després que tot es enveja. 
(;Sonyor, val mes que callem!) 
Re, parlem d' un' altra cosa. 
J.ï (lonc-lií perquè critiqueu? 
Es un dir. 

Si, girem full, 
y un' altre tecla toquem. — 
Tú els moll reservada, Lola, 
no 'ns dius res i.U-l;, pi'tiU'miíuií 

esplicans, íque pensas fer? 
Vaig à fe volà 'Is coloms. 
Home. esperat un xiquet. 
Jo eslich en un cimpromís. 
Ara com ara, son Ires 
que 't vollejan. I.' liemi Pianos, 
ile molls bons antecedents. 
In nebol del senyor Pons. 
y ppr líllnn, I' Entiquet. 
V es hora qas 't decidetiïs. 
;Aj iMm«. quin* pensament»! 
Si ara es temps de !-.-,:■■• 
sens pen«ar... ,\o su per que .. 
«■i atenia j ben educada, 
y si un jove 'm distingeix, 
reho obsequis, y prencií bromaa... 
firis à fert punt. 



Oli! s 



Desprès que la edat no 'm passa. 
Aixü es irritat. 

Sí 'm permets 
una observaeiú. 

Com vulgui as. 



MiNDHL. 



.rípa quentoa. 
m' amotiiueu. 
oi dir la Amèlia, 
ho enrahoneu 

Mama, vinch hiego. 



DIUób lú! 



□igilized by Google 



ESCENA IV. 



fins sembla t|tic 't hi recrèas 
que 110 las puch aplaudí. — 

Al antra aquí, fà dos anys, 

pensalu Imlia iiiüi jliji ï^n, 
y perdona que t' ho di^-a, 
sols he trubiil. illíst'iiaiiijvs. 
He trobat un cor de gel, 
per carinyu, gelosia, 
per confiant, nnti])alj.i 
y una indiferència cruel, 
ïinch 1' ascendent natural 



Gracias, y 't qutij:^ despnis 
si una es ah tii dcsconfimln, 
y ets mofeta y reservada 



que may hagis... 



Fes re 



del liolssistay del tinent? " 
iSi 's varen desafià 
que hi farèï 

;Y aisn es l.iiulable'.' 
Donchs si una no pot se amable.,. 



I.'JÍ.A. 



AïIELIA- 

Amei.i.1. 



Ho ilüjiias evití. 
Qualsevol se pensaria... 
ií bé, que pots treure mes? 
&Y las cartas que has atmés? 
Uroma! 

;Y la telegrafia? 
Í.Y '1 xasco d' aquells tres joves? 
Yaya un cas! Si eran novells... 
Tot això son qüentos vells... 
Que portan disputas novas. 
4N0 vèus que una, à voltas té 
compromisos? 

iQui 'Is apoya? 
^Compromisos, una noya? 
Compromisos... de no ré. 
jSl una 110 pol elivertirse? 
Menlres no siga apartarse... 
];i vindrà 1 Lemps de licsarsc. 
Serà temps de arrepentirse. 
Ay! Que estàs sentimental! 
Tú 110 coneixes als homes. 
f.rii alineïs obsequis y hromas, 



Amèlia. 



ï f"il])(;:il:),-.!li, SMIL l i^n . 

,,Y l,e, si amí S. ibnualisa? 

Uisoldré tot lo esquadra. 

De precís. Y aquí tens ara 

si es temps do pensà en tocuraj. 

v .iij-iella lirnma, surt cara. 
Bé, deisat de refleuïiuiiü 
y parlem de 'n Carlos. 

Digas. 

Ja que à ser franca m' oblïgas, 
no m desagrada. Kalions; 
Crech que 's molt rleh. 

Malament. 
Es la última circunstancin 
que dens atendre. 

Elegància, 
hona figura y talent. 

;Te 'n rius? 
Sols, que si està enamorat, 
lo [robo pocli animat 

v 4 mi m' ücvadün mnll vius. 



Amèlia. 



3, que 'm troba? 



Potsc un s 

No lio veus, no ma la perilonas. 

Sé que té moit bon sentit, 
y íiib judicà ji las donas. 
ï la conseqüència es clara, 
tú mateixa... 

Es per demés. 
Ell no ha pogut notar res, 
ni en mas obras, ni en mà cara. 
Enhorabona; quedem, 
en que 'l té per una santa; 
si n-.xii h cosa adelanta 
encara hi bogaró un rem. 
Sols temo... 

T' ho diré ela: 

DrixftlH lo JinsilivisTllt!, 

n.iso (ie) esL-lusivisme 
'm dona molt que pensa.— 
Una, contrau compromís, 
jove, guapa, ab bona estrella, 
y tol araba per ella 
segons costum del país. 
Vc, que renyuis, v «s on r.islith 
veurers sola, y flor de un dia... 
iï que 'n ha tret?... Jo voldria 
un esclusivisme... elàslich. 
iGom se ficsarj en un sol 
la que té un penit fetiu 
acostumada al plu, pia 
dels pollets del primer vél?... 



Jo voldrií 



Esta c 



Amsi·m· iL·libsrlat ú absolutisme? 

Amèlia. Serà llibertat poètica. 

Lula. iAy joba, que estàs patètica! 

Amèlia. iQue estàs insulsa, cufiadal 



ESCENA V. 



ClBLOS. Adios Lola!— iCom estan? 



Gracia. 

Ko es galanlm'a, 
ni la vrilnl mojosa. 
Bó bo, basta de floretas, 
que estich jo aquí y represento... 
Ja sui's <(i)i; dicU lo que sento. 
Y sé qui sou los paelas. 
Es cert, y vas ab temor 

Y 'm desconsola. 
jNo sab que U poetas, Lola, 
usem llenguatge dol cor? 
Pues es opinió corrent, 
j dispensi, es lo que diuen, 
J que sempre espressan y escriuen 
la mes lluny del pensament, 
í'ues si esta. en tal convicció, 
— j antes del que dicli, protesto, — 
sàpiga quo la detesto. 
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Cahlos. 



Caklos. 

AmELIA. 
0*KI,()S. 



Vajra. un acudit! 
Jo may m' haguera atrevit ... 
Es una broma cscullida! 
No, declaració cabal 
sens faltarli ni una coma. 
Luego, si lio he dit en broma, 
proba que parla formal. 
No atmeto... 

Ko té defensa. 
També vostè lli dona un giro .. 
Sà teoria.. 

La reliro, 
y crech que diu lo que pensa. 
Mes no en aquesta ocasió. 
Fora per mi un compromís. 
Val mes que parlis dit y llis, 
y dem fondo à la qüestió. 
Falta tan sols-.. 

{Ja bi lornem? 
Aclarà un punt n 



Que per, 



Amèlia. 
Garlos. 

CaRLÜS. 



mtra 



dit j acabem. 

deixis de flors y poesia 
y parli com avuy dia. 
Just, llenguatge de carro. 

una té poca. esperiencia 
y parla ab tota i^rmauiicia... 
(Púsali '1 dit ala boca.] 
Jo sento... 

ï parlem de tot. 
{Quant estrenan lo teu drama? 
Esla rualalla 1,1 dama. 
y 'l segon galan fa '1 bol. 
{De veras? 

Ja son tragedias! 
Ja ho pots dir. M' he convensut 
que el teatro esta perdut. 
Si avuy tothom fa comedias! 
Es molt cert, tothom escriu. 
Escriurer rayl... 

iï lli ahonasí 
Y tan dolentasl 

Moll bonàs. 
Si 's repiescntan al viu! — 
Avuy dia, ab molt bon estre, 



/iuda que 's lamenta 



de] rey, al últim comparsa, 
Iota fan farsa, farsa, farsa, 
ó comèdia, que 's igual. 
Sent aixis: lL' autor novell 
quins efectes pot descriure? 
íY com farà plorà ó riure 
si ne '] piiUlicli totes vell? 
ï si '1 mon, comèdia es, 
confessem al> qui '1 goberna, 
que la societat moderna 
treu uns magnlfichs papes, 
ï encara que iliscorilnnls 
ab Qnovedo y Calderón: 
No fíira comèdia 'l mon 
si no hi hagués comediants! 
Apreciació verdadera! 
Que escepticisme revela, 
y lo poeta que 's recela, 
no crecli que fassi carrera. 
No la neeesito jo, 
be bo sahs tú. y 'n va in' a.eu: 



Ja entench, creu y desco 
Al li hem vingut à parar 



íVoIs r dí? er deaC01,ilar - 

Discreta resposta.— 
íYara hem de parlar a pams 
iï ú. canas?... 

Parlem de rams 
ja que la Paseua b" acosta. 
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ESCENA VI. 



PONS. 
All ELI A. 

Lola. 

POSÍ. 

Pons. 
Amèlia. 



1,0b malcixos, Sil. PdSS. 

Dispensin. 

Lo senyor Pons. 
Ab son permís. 

Vostè '1 té. 

iCom estan? 

Gracias, moll \>k. 
íï 'ls d em is? 



;Ha de veurer?: 



De precís. 

espedeiïo. (Saluda y«'n vú.) 
ila sèus pèua. 
aquet mosquit?) 



Posb. 
Pons. 



sinoirue 's mal repartiu 
iVol di?... 

Ja veurií, entro límt... 
Com vulguia. 

Prepararé 
los paperols y '1 lintii. 
Assentis pues. 

Endevant. í.fr ttrviil.t Ha tan:,:/ 

iQui es? 

Lo procuradó 
y apoderat general... 
Sembla un tipo original. 
Ja es pflssa! 

(Es tot una fló!) {Mirant d Amèlia, ] 
ï bé, parlem de la Lola. 
A bon temps. Jo t' asseguro 
que 'm posas en un apnro 
ab las 



(Com s' anima ella!. 



— 24 — 

Amèlia. L' amor, se fi à cAu d' orella, 

y no pe 'Is espectadors. 
Carlos. Ja lio veus. falla de esporiencia. 

ï es, que al lèu costat m- animo. 

Sí íins li he dit yoe la estimo! 
Pons. (E* ^imi^i à la i)iiiuta esencia!) 

(Jío ai>aelB«t la vista ) 

Amèlia, Si passa de simpatia 

Carlos. Crech que eslà'a la teva mà. 

Amèlia. Com ho dius! 
Cahlos. iQui 't impedeix? 

Amèlia. Ui ha cosetas... 

Pons. {No hí veis! (He tant mirar.) 

Carlos. Digas. 

Amèlia. Calla, la mamà. 



ESCENA VII. 



Los malaies, QCItfA, 

Quima. (Ola! Ja estem de conselIÜ 

Deu losguart. 
Pons. Senyora Quima.— ( Aixecanlse.) 

CaeloS. Servidor. ;Que diu de bo? 
Quima. Anem passant... 
Poms, Jo diria! 

Vostè may estil pròu he. 
Quima. Com lo cap sempre barrina,— 

£Ï he que porta de nou? 
Pons, Complís, IIoí'upi'.í y notieias. 
Carlos. Veus, m' has poEat en euidado, (Àp. à Amèlia.) 

àuei.ia. Un altre dia. 

Quima. (Be. secrets, endavant.) 
Carlos. iEstís enfadada? 

Cahi.os. Ab lo permís de vostès. 

Quima. ;Sen va, Carlos? 
Carlos. 'M precisa. 

Celebro... 

Quima. Que ho passia bé! 

Cabies. Espresions. llasta la visla. (Seu mi.) 

Pons. j¥ '1 seu marií':' 

Amèlia. Crecli que 's dalt. 

Quima. Miracle! 

Amèlia. 4SÍ 'I necesílan?... 

Qüima. iï perquè? Ah lo senyor l'ous... 
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Encara 'ns destorbaria. 
Pons. Donchs avuy precisament 

nos ha du posa una firma. 
Quim*. iY alxóï 
Pons. Sohro lo del plet. 

iQuó no sab que- Junts litigan 

vosló com usufructuaria 

y éll com hereu? 
Quima. Poch ]' amoliina. 

Ahelu. Donchs aniré... 
Quim*. Pobre d' el] 

si no tingues qui vigila! 

ESCENA VIII. 

BBA. QL'IMA, SH. TONS. 

Pons. Vamos, tó una galan j'oba! 

Qoima. A lo menos, per la vista.. 

Pons. 4Y aquell senyo? 
Quill*. Es son cosi. 

Pons. (Es di, que ella li es cosina! 

Pons. Per ço que lie notat... 

(jtnu*.. iQué?... 

Pons. Cert ayre de família. 

Quima. No es estrany. 

Pons. Y à mes d 1 això, 

converssaciú bastant íntima. 
Quims. iQuó vol dir? 
Poks. Cosas de joves... 

jSab?... Potsé no te malícia... 
Quima. (MalnmeiiL) He, conti, conti... 
Pons. Dispensi. Potsé un ae ficsa... 

ltés, parlaban de secret, 



Pons. Sols algun que a' esgarria. 
Quima Y 'm dona comptes, ecaactes 

y n;' acoiisdlr. y íiniuj.i. 
r-iN-i ÍTiilis[iití:in1.jim iil> siui Í1 II 

tal vegada, y sentiria... 
QurtU. iQue no '1 coneix, sant cristià! 

Si no pensa ni cavila... 

Deixi. 1 està ab loa coloms... 
Pons. Y ho viu, donchs no es mata vida! 
Quima. Dcíjiió.;, ;o vull ~r-r mestreesa... 
Pons. Yaixó es moll just. 
Quiua. Munires visca. 

Prou recordo 'Is síus coiiBaells; 

•No 'm convé que 'lis intervinguian— 

del contrari 's creuen amos 

y apocl: apoch nos ret iran. 
Pons. Molt cert. Es una gran macsima! 



ai bi lia de nou? 
)o, no precisa.— 
afiu nebót. 
it m' amoliína... 



ja ho sab, de la seva filin, 

jr desitja una resposta. 
Per çà, dispensi I' intima. 
Li diré, 'ns fa molt honor, 
mes sembla que 'a precipita. 
La Lola, es una criatura, 
y no pensa ni somia... 
SÍ 'a veuen mes endevnnt 
y s' agradan... 

Es molí digna 
tal resposta. ï segons dàtos, 
crech que 's coni'isuii y 's iniran. 
Veurem. f.Y Ijc de negocis? 
c.Com e;tj '1 plet? 

Ara 1' inslan. 
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Qoma. íY '1 papàï 
Poss. Molt malament: 

vú baixant mes cada dia. 
Quiua. Lo papú may pot sor ór, 

ni plata, per mes rac diguian. 

jï 'Is carrils?.., 
Pons. Las accions Ijaisan, 

las obligacions, vacilan. 
QuiMA. Vwi ijuicis mals du c.i]i! iDitxÓS 

qui no té papé ui fiucas! 
Poss. Tant com aixó... 

Be, es un' dl, 
a "' 

Mes ó menoa 

Aquí li porto 'Is lloguers 
y relació, si es servida. 

(Deixa los dinen :ahrc hi laitinÀ 
Ja veurà: earré de n' Bol. [Mirant la nota.) 
Pisos prinié y nuarl, res instan. 
lo segon, desocupat, 
al de sobre bi fallan vidres. 
La del derrera, no paga, 
pi'ii|in' '1 fill li t'iilni kii la rruinta. 
Los del cí 



Pons. * P B Deisa trastos. 
Qunu. Gracias. Vaya una noticia! 
Pons. Del carré de 'n TarascÓ 

desoeupan la botiga. 
Quiiu. Bon negoci! 
Pons. Ja es llogada. 

y fins crecb que han donat prima, - 

Los pisos de dalt, corrents. 

Los del fiegomf, amohinan. 

Lo senyor Pou, té goleras, 

ratss la senyora Rita. 

He fet arreglar la bomba 



He pujat à donya Pepa, 



ho rebaixat la modista, 

mes, la capella de dalt 

ha volgut 'U;. is fronlissas. 

Resumen: tres que no pagan, 

■lustre per llogà y... la llista. (Entre*ja>\tU.) 

Tota], cent vint y tres duros 

quatre pessetas y mitja. 
QrjtuA. vèu, y tot aixó ab sis casas! 
Pons. No es que diguem, gran partida. 

No obstant, quedaii desconlats 
. gaslosj corredur/a. 
Quish. jVosté ho ha repasal bé? 
POMS. Y tret copia ab lletra llimpia. 
QolsíA.. íY 'ls llogaters que no pagan? 

Hem de veurer si 's combina... 
Pons. íQuó pagaran? Si no poden. 
QuiMA.. Gracia*. £Y |j(rs-!jiií nu 'ls cita? 

Quant cau la contribució 

veig que cap respecte 'm miran. 

Y aixó que 'ls terssos se tocan! 
Pons. Y las pujan cada dia! 
Quimí. CSnti desprès gas y obras... 
Pons Y aquet goborn que no mira . . 



Ahej.ta. (Ja baixa, pròu m' ha costat.) 
Quiua. £ï en Manuel? 
Amb us. Ve desseguida. 

Pons. Està be. Quant tinguia gust.,.. 

{Selïalanühi 'li Ji'íuca i;kí ha deixat sobre la taula-l 
Amèlia. (Vull saber que 's lo que firma.) 
Pons. Aqut trobarà 'I sou compte. 

Tot repassarlo y m' avisa. 
Quiua. Y tot plata. Quina ji'ííia! {Dhigintseàlataiila. 
Pons. Joba, isembla que està trista? 

{Baixant al prosceni.) 
Amblijl. Ni trista ni alegre. £3ab? 
Poss. Jo 'm crey* .. (Uu^n^m sortida.) 

Pons. Es un podir de família. 




ESCENA IX. 



Los maleiïos, AMÈLIA. 




Pons. 



que no 's cuida 
Un caràcter mol 



UïLi/tir. 
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Amèlia. 



Amem.ia. 

Aiin.ií. 
Pons. 



Llàstima! Vostè que 's digna... 
No 'm queixo. 

Bo, fqué lia de dl? 
l'rüu que 'p coneix i. la vista. 
Es fnls. Posemlo de banda, (Contant.) 
La sòva TiieUmcolla. . 
Senyor Pons, no sé n que ví... 
(Potsé que busca nolicias 
la sogra.) 

Just j cabal. (Per fos comptes.) 
(Avant. La ocasió es magnifica!) 
Vostè Amèlia, te talent, 
es guapa, j be merexia... 
Si estich contenia... (Quin homel) 
ImposiMel... Si ell oWi. a - 
íQué ha de oi " " 



(Ende' 
No importa, 
Amolin, iii li 



ella: 



■• l'svli cl:i. 



ESCENA X. 



No hi ha mes. L' haig de matà! (Furiós.) 
A podi, i poclil.,. (Stptirtr.ii.ir tte Amctia.) 
;A qué véï... 

r.Be, qué passa? 

L' esparvé 
que 'm lia entrat al colomà! 
Veí en uniu de Deu! 

Fàdiaa 

que '1 observalia... No es quento. 
(iSerà pullaPj 

Lo que sento 
n ba esgarriat la 



i, jo 



distret 



fent gue 

y... Sis!... Càu, entra y d' un bot, 
m' en pren dos de collaret. 
S' alsa, fuig, crusa. I 1 espay, 
y deixa per art eatiinich, 
lo coloma, pres de panich, 
jo, pres ile ràbia y de esglay. 



Quima. 
Puns. 
<\vt :.:.\ 



O^que dia que 'n « 

ï de m 
iR' ahont has Iret? 



Uandblh Ellsm' hl obligan. 

Pons. Es q n e 'n Lassan dp mult grans. 

Aueu&. Fíps d" bl ha de casulana. 

Mancki.. Fuig d' aquí! .. Víu» que pas9Ígan. 

MiBvsL. í3i ho ioIs probií 

Pons. Val mes cassArlos al ïúl 

Amblh- (Es descarat com ell soi!) 

Qi-lui. iV be. q'jú m. hem de firma? 

I' n- Cgx In. „■;..!!. jjii»! 

AaiLiA. Jo nu hi reso 

. Vnílp \e.»w .l.'.| r«. 

l/n 'licnnlloa lo lloch de la firma.) 
Manufi.. Pirrau. y no loco dinés. 
Quiuí, Donchs teus, ;o Rruiu y Is dasn. 

(RfdVn.ií h ,ti,.rr. 
M*M-et.. Endevini, mana-) qoe 'Is le. 

ESCENA XI. 



íAquf lots? íQuè 's tanla broma? 

éYaïxó?' eSPa " ' 

(Ja es mes que insolència!) 
Son germà li eapficarà... 
Qué'm ha entrat al coloma. 
Vaya un cas! 

(Tinguia prudència.) 

(Ap. à Amèlia ] 
(Tots aquí, y s' acosta 1' hora...) 

(Jfíroirt ai balcó.) 

(Basta,) 

{Vostè 's compromet.) 

iï ara? 

(Tinch lo sèu secret.)— 
Als pèus de vostè senyora. 
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Quisia. l$e 'n và senyor Pons? 

Posa. 'M quedo 

Si vostè mana... 
Qvima. Al revés. 

Mas usi.. Disposi. (Encaixant.) 
Posa. Tot de vostís. (íe 'n nf 

Qui ma. Es molt atent! 
Àkelia. (Quin enredo!) 



Quima. Manuel, 't tineh de parlí. 

(Portaiitto à un cantó.) 

Manuel, iSobres? 

Quima. De la feva dona. 

Manuel. (Ja hi som.) Bueno, un' altre estona. 

Quima. Ara. 

Manuel. No 'm vull nmohinà. 

Ouima. Molt ben fet. Pitjo per tú. 

Amèlia. Manuel, 't volia dl... [Al deixaria Quima.) 

Lola. èJa ho sabs, Manuel?. . , 

Manuel. Bueno, si. 

Ara no estich per ningú. 

Lola. Gracias. 

Hakubl. (W ho diràs & part.) [A Amèlia.) 

Amèlia. So, nu, in he i- ;u 1 1 1 ■ ; íj. t de idea. 

Manuel. Be, be. si hem d 1 anà à Romes, 

Lola. i Al teairo? 

Quima. Rey del oci! 

Quima. Ho disposa la senyora. (Ab ironia.) 

Amèlia No, ma nuí. Ho vol en Manuel. 

QuíMa. /Es dl, què 's éllí... Quina flumal 

Manuel. No sé quin inconvenient... 

QeiMA. [San và al lealro impunement, 

quant In casa se li crema! 

Uanuel. íCom s' entén?... A pocb à pocfi. 

Amèlia. Quin desassosiego! 

Quima. iQiié lias de veme, ti u-=hí- cie^j! 

Manuel. Hi fum, ni brasas, ni foch. 

Amei.ia. No enlench... 
Quima. Y dcixarme sola! 

Lola: Jo no hi vaig (ï 'm ve molt be.) 

Quima. Moya fas lo que déus fè. 

Manuel. Bueno, tu ets molt dusnya, Lola. 

Quima. No sé que os heu figurat. 
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Manuel, Hi anirem sols. 
Quima. No, per ceri. 

No vull aquet dea concert. 

Jo mano, y hem acabat — 

Tol ai 10 son mals costums, 

ï 'Is mals costums cremi vici.;, 

y avuy tot son precipicis... 

V In'm di: .Thnis.i >:li [iueh los fums.— 
No vull Irafeclis ni secrets... 

Y |ay del quó 'm falta ú desdorat 
Que só senyora y majora 

y vull usar de mòs drets! 

[Se 'n và deixanüo» assomhrtttí ) 



ESCENA XIII. 



Los mate i jos, manos QUIMA. 

Amèlia. lY ara? .. iHo sents?... [Molt admirada.} 
Manuel. iQué 't hi diré? 

[Ai ftema ) 

Amèlia. jjesus, quin liomel 
Sanuel. Ton te ta! 

| Va ii ferlí «na carícia ) 

A MÈLIA. Fuig!... 

Manuel. Arreglem la escopela 

per si torna l 1 eaporvé. (S* en ei.) 

dreta, Ímjim:ii·iil/i « ,l·ii\uht miriiiini itl 1/tilf'i.— Amèlia 

queda al extrem oposat.) 
A.uelia. Y aguanta!!... Reny»!... Senyó!... 
Lola. No se 'n và, y 'm te aburrida.— [Pausa.) 

íAmeÜa?... La mama *t crida. 
Amèlia. .jLa mami?... (Veigl; intenció.^ ^ 

Lola, L' he enganyada. Al fi s' en va. — 

.\vit í-.:m hi de-EcubcU .. 
\Míi-(i in' V hitlca, fd u,m «!'iií/!f, 1/ '.■ lliri <!■.'■:.<: ú hi jairlit r.'c 
ífl dreta.) 

Ja vé— Centinella alerla! 
Amèlia, Descuida, que alerla estí. 

(Fresentanlse t't la parla. 
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ACTE SEGON, 



La malelio decora tM. 



'ESCENA primera. 



LOLA. 



Per últim, cambia la escena 
y 'ni deiian lo camp per mi. — 
Ja es hora: quantas enltadas, 
sorüdas. suslos y crits!... 

Y sobre lot, la cunyada, 
que no sé per quin moliu 
sembla que 'm vigila 'Is passos. 
Recordo que ahl i ta nit, 

à lo milió 'm va sorpendre... 
Sort que vas saber sortir 
del pas. ab molta sann früda. 
OhL. Và sé un gran acudit!- 

Y es ela, no surto de casa 

no vindran ells per sos passos, 
y aïuy que passan tant lins... — 
Son las dèu, y liiicli revista, 
sort que tots son lluny d' aquí. 
En Manuel, a la lorralxa, 
la mama y la joliu ;i llins. 
Ara es la ocasió oportuna: 
anem ú. fer quatre grips 
per acontentà 'u Jiménez... 
iQuin tinent mes ajeril! 
Pobretl Abpoeb 5' acontenta ... 
Per altre part, es tan fí. 

de correspondre 'I un xich. 
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Ja dttti eslar de parada. (Diriginise al balcó.) 
VA poch rato que '1 he vist 

lo vigoti relorsint.— 
Allí està, Fel un Cupido! 
Puntual com sempre, jno ho dich? 
— Adios! — No grite usled mucho.— 
qit,: )„.,i-la ali un dd can-é.) 

Diu que surt lo sol.'-MilYracias!— 

— No, no se puede subir r — 
Ara s 1 enfadal-Cuidado! — 
Fímli veure que rn 1 en rich- 
— Jesús! So sea usted locol — 
Que no 1' estimo —Si, si.~ 
Que mana. Fingim sorpresa. 
— Imposilile!— Y ara '1 trist. 
— |Dios rnio, cuantn lo siento! - 
S 1 ho creu,— So podrí ïivir!...— 
—Espera quo pasa gonte.— 



ESCENA H. 



Lola. iMireu rpic ' a moll!) ^m- uiIh .liï 
Amèlia, Kes, à parlà castellà. 
Lola. M' lií troharàs lot subint. 

Fejra, desde -1 balcó, festas, 

Lola. í.Nh se .\mvï.-.t j-rl que Ito dius? 

Amèlia Que 's un lloro, ab uniforme. 

Í'M negaràs lo que he vist? 

Lola. Deu te í'assi hmw, Amclia! 

Amèlia. Y no tonta, ja ho pots dir. 

Lola. Es que sempre veus visions, 
T es tot plegat moll senzill 
Keya festas al llorito, 
y en aquell instant precís 
ï 1 ha í!n·ü;)crat à itl:;mv... 

Amèlia. iüxi delslanlsP 

Lola. Donchs hueno, si.- 

óQue té de particular 
que sí passa algun amidi 
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a feta. 



orJat de alií a la n 
que fi no destorliarho, temo 
fins analia a puja al pis. 
ï avuy, sens anar nies lluny 
ja 't lie vist ab trea distints. 
Los ulls te fan pampcllugas. 
No. Lola, hi vci£ bastant íï, 



lo n 



La distancia •■■ 
ï tant, lo carrer pe *l mitj! 
Í,Y es propi de senyoretasr... 
Vés que diran los vehinal 
Que 's cuydin de casa seva. 
Si que estaria bonlebl 
Qualsevol se pensaria 
que 's tracta d' un gran deslisl 
¥ tot... res. cosas de joves. 
Potse tii cent cops j mil... 
Ho 'm fassis tan poch favor... 
La pran senyora!... fugiu!,.. 
Sipa senyora, ó pastora, 
mos actes son molt distints. 
}t> no 'm fico ab tú. 

Un xich mass; 

d' aixú 'm queixo. 



Amèlia. 
Ameu*. 



que per molts y molts conceptes, 

no es tant dèbil 1' enemich. 
Lo- \. fTiiii'.In; al i'i/lÜ:; que 'r; irijurias? 

La mami 'm creuria à mi. 
Ameu*. Es molt posíble, està ciega. 
Lola. Y donchs calla, y bona nit. 

Despues, que 'ls genits cambian. 
Amèlia. Ho diue à temps: ipots venir 

que *t faaai de bó ab en Carlos?... 

Quedaria ban lluït! 
Lola. Tti fuges de la qüestió. 

Aquet ja es per altre estil, 

per que una cosa c* fer bruiim, 

y altre '1 que tè per bons lins. 
Amèlia. Al fi ïèus la diferencia 

jr apoch apocti vens ab mí. — 

Lo que busca bona esposa, 

avuy que sobrau partits; 

no 's licsa ab trages lli modaa, 

vol un eslerior senzill, 

un còr llcal, fet i proba 

y ageno fi. u romàs y amic lis. 

Y deixa apart la gran plepa, 

ab sas gracias y atractius, 

Yanilosas per sistema 

y coquetas per instint. 
Lola. Bo! Tu 'm tractas de coqueta. 

iJa sabs be lo que m - Las dit? 
Amèlia. Jo parlaba en general, 

Si 't creus aludïda. . 
Lola. Si. 

Ov tal! Y en tan manera! 

So 't pensis que 'm mami '1 dit. • 

Amèlia. iAy ay ay, quins alarits!... 

ja yi.';ir;b : . l'.ilma, j recorda 

que las ohraa fant los mestres. 
Ara posat la mà al pit, 
treu y compara 'ls ièns actes 
enntestam... y m' en ih-ulidi, 

Lola. Fer broma no es coquetisme. 

Amèlia. Fins ü cert punt .. 

Lola. No nr hi avinch. — 

Coqueta es per mi, qui tracta 
ab dos, tres... 

Amblia. 0 quatre, ó sis... 

Lola. Y à tols lia donat paraula. 

Amèlia. Sí aquet cas no pot venti 

Lola. Al fi, composicions l&vas. 

Amèlia. Son vritats... 

Lola. Del oele Quim.— 



Jo 'm goberno pe '] müii cap. 
Amèlia. No ho juris, prou que esta vist! 
Lola. Estàs molt pesada, Amèlia. 
Amèlia. Ho sento per Ui y per ml. 

Tractaba de persuadírle. 
Lola. Y no 'n treuràs cap profit. 
Amèlia. Pitjo per tü. 
Lola. M' en alegro. 

Amèlia. Estàs molt tonta, 
Lola. iVols dl?— 

Crech, mica mes, mica menos, 

que estem d' un mateiï sentit. 
Amèlia. Just, y per no disgustarme, 

hem acabat, advertint 



Com no 'l creya tant... 

Coqueta, 

dígasho clà. 

Pues me té sense cuidado. 
ï respecte à ton cosí, 



ESCENA III. 



Las maloixns, MANUEL. 

Manuel. No tornarà, m< bo temia. 

L' ;';[>or:Lt dos Iiuíjs llarjtasl 
Amèlia. ;A qu(, digasï 
Lola. (Sï ha sentit...) 

Manuel. [Gran pilloi jQufnas jugadasl 
Amèlia. íQué t' han fel? 
Manuel. jNo te 'n recordas? 

Amèlia. No. 

Manuel. iDel cas de allí à la tarda 

ab Kesparïé? 
Amèlia. Fuig d' aquí! 

Qui sab lo que 'm fijjuraba! 
Lola. Y tal. Ditxós esparve! 

Manuel. Que 's resceli, no 't apúris, 

Amèlia. Una nova diversió. 

Lola. Si, ja tó feyna tallada! 

Manuel. He volgut pasar revista 

del coloma, ab tota calma, 
y os dich, i fo do Manuel, 



que al penetrar allí, esglaya. 
Tota ponderació, es poca. 
si'iiibLi híId, un camp de batalla. — 
Per terra tot sang y pliímas, 
aquí un cap, mes enllà un' àla, 
los colomins esglayats, 
las crias abandonadas, 



Amèlia. 
Manuel. jV( 



bi s en pol escriure un drama! 
ï tal, si fi crespa 'Is nt-rvis! 
Jo eslich tota horrorisadal 



Amèlia. 
Manuel. 
Lola. 



Manuel. 
Amèlia. 



i inoportú, 
is, a 1' hora baixa. 
:racta de mi, 
t ni baixada. 

l'íTiniH.'iii. Lola. (in temps.) 



Di'inhsjo vull csplicarli ar. 
Al ii' sariin copa;, vos ires 
y no vull aabé... 

Mil pracias 



e di? 



Buen 

[Valgam Deu, niíú 'lis faílabaï 
Tinguesses en hora bona 
una ocupació... 

iTant altaV 
fio 't cuidanas de uioJa», 
no 'I darian tant us àlas 
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Manuel. 

AsïEI.IA. 



iiPotpé a la lèva senyora? 

V à IV [|iic cïllcli disposada... 
Lola, deisem esta en pau. 

Y porías la iiuerra a casa! 

£jo la guerra? íï tú que lil porlas? 
Ja ho sabs, Lola. 

Be, be, calla — 
¥ tú respecta tom déus... 
Jo ho diré tot i la mama. 
Si no inventas, res pots dirllii 
que 'm fassi abaixà la cara. 
Calla Amèlia, per favor. 
Es que tincli ratió sobrada, 
tú sahins... 

Be, be... 
So vull saber res per ara. 
;l)èu meu! ;Qiii lincli per marit! 
SI, ja ho sé, un home ile palla, 
que desprès dels nmotrinos, 
no lé vot ni véu, ni mana 
y que no 's pot comprometre 
y fluctua entre dos ayguas 



«Dona 



le aqu 



ib dona 



allai 



llii.li, ri'< 
Ab tú no 



i fa poca de gràcia! 



ESCENA IV. 
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Qui«*. No'm tingueu :<■'. lonlerías, 

i|uc ja estiri, pr.". ;i :n.irf>ij4iU 
Mam cl- Jo me'n lo.-no cap à dalt. 
Amèlia. Esperat. 
Masïel. Esquefaig falla 

i.); im\- Hem de parla alguna cosa, 

(Juanl vulguis... 
Manuel. No pas per ara. 

■ . > I.\ ri·i( 'i', j '»i L, >i iii|irt'. 
im*. F.s ■;■! c s -n-i de i.r. poitjncia. 
Manuel Be. ja te '1 proenrado. 
Qi::ma. Has de ser lú, papa-natas! 
Lola. (fleij meu: ï passan lai horas!...) 

(Mirmt jl wW.) 
Mam ei. Bueno, in' l ..." . la íarde. 
Ql'ima. Amèlia! Dnr.a una vista. 

que lincli pflr qu» ta rriada... 
Asieija. Vaig mami. - Uóume pricieneial — 



Al li l.incli 



Vin. 



Mancel. 
Quima. 

S1:\ni:e[.. 



Esperat. 

No puch deïsar. 

iCom? 

Si l'esparué lornalia... 
Ella li ha dit que segueixi. 
Donchs í mi no me la planta. 
Si, si, mamà, fas moll bo 
que això ja passa de ratlla! 



(Se <n r<f .) 
(Sesuintlo.) 



LOLA 

Apoch apoch quedo sola. 

Respiro. Y es trista gràcia 

que no 'm quedi un qu;irl per nií! 

iVisclt lo mes esclavisada! 

-i Juno un pas pe 'I meu compte, 

vé la Amèlia, y m' entrebanca.... 

i.Y l'iicíi'it i. i liuuni ([ui aboni? 

|Deu nosllibri de cunyadas! 

Ara no fallaba mes, 

que anés A contà à la mama... 

No bo farà, sab que m* estima 

y 's veuria xasquejada. 
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Mes abiot d son cosí. 
y aquet, es ja una eai 
No hi pensem. Lo lemps precisa, 
y ara convé diplomàcia. 
Tinch en Jiménez qúe espera 
y -s Irobaràn ab en Planas, 
hó de eviti... [Dirígints» al balcó.) 



Carlos. 
CÍHLOS. 

Carlos. 



ESCENA VI. 

LOLA, CAHLOS. 

Si m' permet. . 
Tinch lo gust de saludaria. 
Oh! Cdrlosl., Passi endevant. 
(Magnlfích!) 

iNo m' esperaba? 
Sempre vé i temps. 

Tant de honor... 

hJY voslú, sempre... 

Mil gracias. 
Respirant gràcia, bermosura 
y juïflntut? 

Basta, basta. 
Sino diré com 1* Amèlia... 
A propòsit, m' olvidaba: 



jCòn 



ala? 



Molt be, es à d: 
..o tardarà. (Per desgracia.) 
{Dcsdd príneipi de la escena, Lola hau 

mirant al bolcà.) 
Cahlos. íLola. sembla que estí inq> 
Lola. Ohl No ho cregui. (Si ropur 
CArlOS. Serà, aprensi6. 



C.ïulGs. 3a se sab, van n la mel. 
Lola. 8empre la té pn-pam.-iu 1 . 
Carlos. Es comparació rulgar, 

Lola. SP No hi veig jo falla.— 

Fassi '1 favor, jo distri'hi... (Oferintli taiaito.) 
CahlOS. Esticb moll be, Lola, gracias. 
Lola. Ja té pressa. 
Círlos- No — (iQué penso? 

{Desprès dc una pausa ) 

Embeslim.— Lola... 
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Lola, iQuc mana? 

Cablos. Ja que la casualitat 

aqnel instant me depara 

de parlar ab vosló à. solas; 

desitjaria, en confiança, 

saber, que pensa ile ml, 

si mà insistència la enfada, 

sí la inspiro simpatia, 

si ha compres lo que en mi passa, 

y en D, si acull ma passió 

que 's inmensa. pum y fianua. 

Lola. Vostè Carles, va molt Muny, 
y jo estich molt atrassada.— 

si sà, baiï aquet concepte, 

de comprensió limitada 

y fins avuy, y ab rubor 

no be escoltat ïra^es (.■alanaiï 

Carlok. £ï no li ba esplical la Amèlia?... 

Lola. i La Amèlia?.. Ni una paraula... 

Carlos. Es molt estrany, sempre juntas 
y estimantse com ••ennan.is... 

Lola. Oht Ja ho pot dir (Si ho sahias!| 

CíelOB. Y entre vostès sempre 's parla... 

Lola. La Amèlia te un natural... 

Desprès, com ella es casada... 

Carlos. lf que importa? Ab mes motiu, 
y per ço ab ella confiaba 

antes que la interessada.. 
Lola. 'H aorpren tanta reserva, 
y sa revelació 'm pasma: 
pues deiianlapnrt la liroma 
que fiu vostè l'altre larde, 
del llenguatge sempre ameno, 
y laa flors, de que fa gala, 

Carlos. Potsé térahó sobrada... 

Jo Lolita, aquiahont me vèu, 

ifnch íacihtat sobra A af 

ïTn^lsitas*™^™ en cTtedras. 

ah voste, 'm faltnn paraulas 
y à lo milió quedo mut 
y ma voluntat desmaya. 
Y es, que temo no acerlar 
que la admiro y m' avassalla, 
y al pretendrer boaquejar 



ex in, os. 



C.ÍRLOS. 



la passió que mon cór guardi, 
sento, com diré..- un respecte, 
una emoció Un estranya, 
que en mi brotan mil conceptes 
y la; paraulas se estancan. 
í aquí està tot mon secret. 
Y pues ja he romput la valia 
y sab mos purs sentiments; 
sumís la resposta aguarda 
lo qui ofereix il sos pèus 
son cór, sa glòria, y sa fama. 
Ob! Graciós Vostè 'm confon 
'm deixa tota parada, 
ei he, semblant .amor 
•m sorprèn tant com m' Iialaga, 
no sa sí dech acceptà, 
sens consultarlio à la mama. 
Consulti primó à son cór 
y tornarà al móu la calma. 
Es que jó, Càrlos, no acerto... 
>'o só lo que per mi passa... 
jPotsé té j.i compromis? 
jPol creuref 

Pnes no wrh- i.íhisii. 
iDIguim si mereixo ó nó, 
si pueh tení una esparansaï 
Pues bueiio, Càrlos, esperi. 
So pucli dirli mes per ara. 
Gracias. Só ja '1 mes felísl 
Lolal... ' 

Dispensim la mama. 
{Vol que li parli? 

No es hora. 
Primé tinch de prepararia. 
Adios! Haata molt subint... 
Ob! si, Lola, molt m' Iialaga.— 
ï ara dignis acceptà 
com prenda de le y constància, 



reparada, 



La ploma y el cór supleíxe 
conceptes que '1 llahi calla. 
Qué bonichsl 

Sa aprobacíó 



y ella comenta i Utgir.) 

inspira 

ïxhala. 



CÍBLOS. 



Ola Cirlos! £Tii per 'quiï— 
Lola, la mamí 't demana. 
Vaig luego. j fó t ^ [Continua llegint) 

iEs dí, queos aprofilabau? (En broma.) 

Tenim novelats. 

iï aixó? 
, Paperets canlan! 



í,ï iot e 



tat? 

iCon 



(Pe 'Is versos.) 



Si ps Li esnreísiú piü n y franca... 
Gracias. (Amèlia per Deu!) 
j.l'oilrO r.'.lw ni li i|ue ns passa? 
(Que 's pénji!) Mira llogeig 
y i[UHhr:if i-iilurada. (/.i ííeii·i .'.i ücríiV.'i 
Càrlos.. (íoIndoBt.) 
Estich als sÈus peus. 
■ " *"'■ "-, gràcia!) 

(Desprès d' acompanyaria.) 

ESCENA VIU. 

GABLOS AMÈLIA. 

iEspUcat, jno sé i. que vú 
hm fe usada alegria? 
T' ho dirà aqueixa poesia. 
Llegeig. 

Vull saber primé .. 



Amèlia. Si no 'm dius... 

GXnLOH. Senzill: que he trobat la Lola, 
: sola aquí, no, dicti mal sola, 

que estaba ab mil atractius. 
Amèlia. Oh! Se entenl 
Cíblos. Sabs que la adoro, 

y aprofitant la ocasió, 

li he fel... 
Amèlia. iQué? 
Cíblos. Declaració, 

sens ofendrerson decoro. 

Ja 'm concisos, fret y apalich, 

meu ni 1 Ii.í pnvL·ii i:nni un homa, 

Y si nhi comensà en broma, 
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CÍHLOS. 



Ja" 3 

De potencia d potencia 
;Y ella ha atrues?... 

Ruborisada 
y turbada, de moment, 
lo ho erechl... Es molt ignossent, 
y tú 1' haurís fascinada. 
Oh si, sa modèstia encanta, (Ab ci 



Cíblüs. 

Cim. 11*. 



nilla, i 



ab pensaments 
Just, y ah un i-úr di- [.'t'^jiitiil . .. 
jTe 'n burlas? 

No es de uinsiril. 
Só que Iens molta esperiencia, 
has profundisat la ciència 



Y es ja, sobrada ventura, 
perquè po>>t:is y autors, 
coneixeu n fondo 'Is cors 
y anéu sempre à la segura. 

Y ab tal seguritat conto, 
que he vist, estudiat y après, 
y '1 que í mi me la pegués... 
(La pegaria al mes tonto.) 

Y aixfs, segií, al senti amor 



Tantsegi 
0 Y bé à q 
Que per ml j.i es cosa fel» 
Res, la demano à la gaeta 
y fem prometatge \i~ba. 
Crli-l·i-ii ta diligència. 
Mes ;ira, t:ú>& es preels. 
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Aublia. Donchs, espera, 63 lo gran lema. 

Y ara Hègira !a poesia.— 

«AelU.-- 
Cíelos. Forma sintètica. 

Amèlia. Discreta, si be gastada. 



ESCENA IX. 

moieiios, QUtMA al fondo, 
vegada!) 



Veuràs aquí cop 

-' -ïsío. pi 
10 fà, i 



Be!... Molt be!.. {Llegint) 

(Ja ho crech! Senyor, qui ho d 
Apassionada y discreta 
es la frase, "dulce bien.» 
Per ella sola, -5 compren 
estimas y que 'te poeta. 



..■filifll i; 



iDonch, 
(Gata n 



Pols conta! 
esphca!) 

{Llegint ) 



(jQué 's això .].• l,-.tfW,?j 
Magnifica! {Llegint.) 

4Y 'm dius espera? 
Ja no intento... 

Ee uii sarcasme! 
No, no, veig ton entusiasme... 
Just, anima 'l paperera! 
Senzill, energich, cortès: 
«Te amú, te ama, y le amara.» 
Aiïó no s pol escoltí. 
Ja no vull saber res més. 
Tot' ella respira amor, 
no hi ha tilde ni defecte, 
y un final de molt efecte... 
Bien, bien! Qué salga el autor! 
Donchs el autor, se retira, 
de son ecsit satisfet. 



(Llegint) 
(£« '» fi.) 
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Amèlia. Se 'l fel Lc: 



ESCENA X. 



ulls de pietat.— 



Esceplicjis, sens compassió, 

y '1 cor verge 'l/fà Iraicio! 
Y ab sas fnfulaa de poeta 
y ab sa ciència y anliparras, 
venen à caure à las garras 
de la mes trivial coqueta — 
;Y ella m dona això à llegí 
quant :,·[:i·hh [ i suii coqueüsme? 
Ls lo colme del cinisme... 
]J·Jí[·i'.·tiijmlij 1 laiijv m /!_ 

. (Tira la imetia sotirc la taula.) 
\ licn mirat, jo atjní ara 
esürh arreglant la bola, 
snns prnsiu- que um' ml gola 
'■■neh i'iuli iiir.l, dii caps encara.— 



ï honrat y atent y altres salsas, 
pero qua si porla calsas, 
es per la gràcia de Deu.— 
Jo, que al casarme, somíaba, 
fiu mut continua festa, 
una llibertat lionesla, 
il-lusiü que-m deslumbraba, 
sols llunlos, criïs, peiias grans, 

jfJo vulgueu homes a mitjasj 
ú tots moros ó cristiansl 
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ESCENA XI. 



ÀHBLIA, 
M.vs h l'i.. 

Qoiua. 

JHaSUEL. 



AU ELI IV. 



AMÈLIA, QL'IMA, MANUEL. 

Vina que'l convencerà... 
(Bo! Ja. hi aorn.) jQué sucseheix? 
iQué has de veurer jo mateix? 
Rea. (Ha volat i' esparyé.) 
Quin susto! 

(Vaya un etiarll) 
Una desgracia "m temia. 
Tanta pressa y no sabia. . 
ï ví'jí, rom sempre has fet tart. 
iNo aiiivíno?... 

Y es milió. 
fiDoncbs per que m' ha fet baixi? 
Si, piu- fivii 'i tini'h de parlà. 
També 't tinch de parlar jo. 
Oh! vostè es la preferida. 
La duna hans que tot... Babau!.. . 
Mama... 

i'M volen deixí en pou? 
(jÀy que 'n estich de aburrida!) 
Vostè té la preferència, 
cedeixo jo en horabona, 



V à mi '1 que 



eston 



iY à que 
Ami: 
(Allí està 



4J0? íQué, pobre de mfí 
Convencé 'I ab ta dulsurn, 
perquè quant jo tornaré, 
tindré probas .. 
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lííe, de uué? 

Y calaré certa y segura - 

Y lú adverteix. . 

/M (Ha*acat) 
Que no torna s à puja. 
-i:u.i cscullarme... 

Està clà. 
Prenen la clau, y a la butxaca. 
recallint al passar la poesia y la clau que estarà 



MANUEL AMÈLIA. 



Ma nu SL. 
Amèlia. 
Manuel. 

Manuel. 
Amèlia. 



Amèlia. Verge S 



Y tant! No sé que pensar ... 

Y ara no sé en que la pega. 
Ohl sl.aquet Ui misteriós... 
Luego aquet dí, que subleva,.. 
Qualsevol que la sentia 
pensaria... 

iüa que 's queiïn? 
jQué li has fel ó qué li lias dit 



y al derrera deia estels 
olvida dóna 6 hisenda? .. 
Te enganyas, y ha arribat V hora 
que se 'm judiquia y comprenguia.— 
Jo, de caràcter festiu, 
y apàtich fins à la- esencia, 
visch del tot sacrificat 
per circunstancias ad versa s, 
y escolto y fas los ulls grossos 
y no desplego la llengua, 
y callant, de tot prench acte 
y de quant fas linch conciencia.— 
Jo veig, per exemple, un qiiidam, 
que cuida y roba ma hisenda; 



Manuel. 



— 50 — 

y li l'as la gara gara 
quant me conslan sas vilesas. 
Oy que fe 'n tínoli de parlar. 
£Lo senyor Pons?... Bona pess; 
Jo aguanto per la mamà. 



tat de d 
véu en ella. 



ignorant 1' es 

Jo aguanto d' una germana, 
tant vana com indiscreta, 
cbismes y bromas pesadas, 
piiiinln^ « inconveniencias. 

Y aguanto, en fí, que ma esposa, 
que -s un àngel en la terra, 
visquia penosa, angustiada, 
sent digne de milió estrella. 

V aguanto las embaiadas, 
y aguanto las indirectas 

y «n quant pucli, ftiijo d' estudi, 

per no habar de fer de mestre. 

Cent cops lie volgut tronà, 

mes peso las consequenci,!,. 

Jo -vull evità 1' escàndol, 

no vull que - l publich coníga 

miserias, que per ser propias, 

no deixan de ser miserias. 

Aiiis, un cop en la vida 

'm deixaràs satisfeia. 

Al últim, sé à que atenirme, 



ÍS.:>n/itln>it lo publich.) 



Manuel. 
Manuel. 



ml... 

També m' ho deyas, 
ino 't recordaa? fi dos anys, 
ans de casarnos?... 

- Si, Amèlia. 
Y 'ns hem casat, y. ja lio veus!... 
No es nostra ditia completa, 
tü ciïr! . lrlt'3 lillfil l'm iinior 
que 's per m( la millú prenda. 
Sabs que 't estimo ab deliri, 
y tant mes, quant mes sofreixes. 
Bon consol! Jo no so egoista, 
també t' estimo de veras. 
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fies, recordo un temps milió 

j aqueis recorts m' alormenlan. 

iQuúnlas il-lusions perdudas! 

iQniinlr (]i'-cíiii[· ( :l:i(i projectes!... 

La nostre lluna de mel, 

no ha sigut may lluna plena! 
Manuel. Es mi situació especial, 

ique vols ferhií 
Amèlia. Mòhuri guerra. 

Ajudam y venserem, 

sabs que jo no só ecaigenta. 

Jo sols desitjo una vida, 

alegre, tranquila, honesta 

j 'ns falta sols des nuar 

aquet llis que 'ns encadeno. — 

Digas, ino 't agradaria (Ab moll carinyo.) 



Manuel. Per si 't vull íe alguna festa.— 
Quina vida!... 

Amèlia. jQue 'ni hi dius? 

Masuel. Què 's la vida mes poètica. 

Amèlia. Donchs està 1 la teva mi. 

Manuel. Ja ho dius liï, ,;y forn liu Irampejas? 

Amèlia. Molt senzill AIi armonia, 
pretès tant independència, 
lio dius de he i be à la mare 
y 'ns retirem de la escena. 
Ab la pensió del meu dot, 
tenim renda sufleienta 



Manuel. 
Mani -ei.. 



- óí — 
£Be que 't sembla? 

Que aquet pas 
no es tant fàcil com tií pensas 
La mamà s' hi oposarà. 
Un cop la descisió presa, 
que sí hi oposi tant cnm vulguia, 
no cedim de cap manera. 
Aixd d' abandoní à casa, 
tuiulié cc liist, -i ho consideras.-. 
Jo no hi veig ta) abandono, 
pots vení quant t 1 apareguis... 
Si per çd, no hem de renyi, 
al contrari, mes franquesa. 
Jo no 'm sé determinà. 
Y eras tú, 1' home que deyas,., 
Deya lo que jo voldria, 
sino portés tanta feyna. 
£tío 't agrada 'I planï 

Jo ho crechl 
Sino que un home s' arredra... 
Donchs esposa '1 à ta mare, 
y tens la gran feyna feta. 
iBeque hi dius?... 

M' hí pensaré. 
Ja hi iornem. Aixó no 's pensa. 
Cop y volta es lo milió.— 
Desprès, £à que tants projectes 
si no s' han de realisà? 
Un dia d altre... 

éQué esperas? 

£flo recordas" 
Tot alló de lf 
y la llibertat. 



Pròn q 



(Fo d al·iassarlo al temps que entra lo Si: Pons.) 
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ESCENA XIII. 



Ua maieiios, S* PONS, 

Fons. Dispensian. 
Amèlia. (Ditxüs homenot! Cuidadol 
(JiNUEL. Prfla que '] conech! 
Amèlia. No '] coneixes.) 

tosa. Salut, matrimoni jove! 
Manuel. Peselas, senyor... (gal vell.) 
iQué tal? 

Pons. D' aquella manera. 

Jo sempro enredat ab plets 

y ab procurns y cobransas... 
.Vam í-.í. ,V (ili.ihïisuI molts dinerets? 
Pons. No ho cregui, fem la viu viu. 

Ara. 'Is temps son moll dolents. 

Ko lli tia aquellas regallas, 

aquellas rendas, aquells... 
Manuel. Vamos, no plori, no plòri. 
Pons. No, no 'm queixo, francament. 

Altres lio passan piljò. 

Es sols un dir. 
Manuel. iPero no lio sent? 

Pons. Un bome sol, sempre campa 

y pol darse vint y un plè. 
Híkobl. iï vol mes felicitat! 

Semblan tallats 1' un per 1' altre. 

Joves, riclis, independents... 

V que sembla que s' estimanl 
Amema. ü' això, iü 'n ) .o L !-;ínr cert. (Ab forstt.) 
Pons. «Qui bo dutitaT 
Mjlnuel. iQue hi dius pubilla? 

Amelií. Jo, que respongui I' hereu. 
Pons. ;ï encara 's tiran lloretas?... 
Amèlia. jPucs que 's pensaba? 
Pons. Jo, res. 

Amèlia. Pe 'ls que s' estiman ile veras, 



Manuel. 
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Jo he (robat lo taronger. 

r.No es vritat que 's molt guapeta? 

i V i .[iii ho diu!) 

Calla, ximplet! 
Molt i:si-s ijiií' líviupn... v :Íispeii!ii 
si traspasso '1 sèu paré. 
Jo per nia part, sols puch dirli 



Tothom se casa... /,Y he, que? 
Per fer lo que fan los altres, 
sembla que si'iuprc lii su ;t temin. 
Desprès, crec li que '! matrimoni, 
es una capsa ah secret, 
qui no li troba 'I ressort 
lio passa molt malament. 
Y es clà; quant un considera 
que 'I home es un llibre oberl, 
y !a dona, tot enigma... 
íqui d resoldre '1 s 1 atreveix? 
Per ço, dispensi. 

No importa. 
iQui '1 resol? L' home de be, 
que creu y sab que 's la dona, 
font dels mes pufs sentiments; 
que a mes de dignitat pròpia, 
to constància, amor y fa 
y sab estimí ah deliri, 
com humilia a qui 1' ofent. 
Ben Alt, nova, aixis in' ngradas! 
Pues que 'l creyast 

(Malament.) 
[ue Vulgui» 



Manuel. 



la dona es u 

y tol combinat, un cel. B 

Y encara si analisessem... 
Prouprflul... 

V bé, íque tal los estols? 
Gran victorià! Cada dia, 
deixo aquets terrats desert, 
ab un monitor que 'Is copa. 
Ja 'n tinch vint de presoners. 
Un bolero, una mulata, 

un Meliatofelïs verí, 
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dos eslrellas, un cupido, 

un Robinson y un inglés. 
Pons. Quo tota volaban pe Is ayres... 
Manuel. Y ara 'Is falla I' element. 
Pons. A propòsit: per la rambla 

voltejaba un esparvó. 
Manuel. iDe veras?- 
AvelIA. i Veus que s' en burla? 

Pons, Se '1 miraha molta gent. 
Manuel. A Sobro quin puntï... 
PoNg . Sobre '1 Call. 

Manuel. Just, cap aquí. 
p 0KS . Tol dret, dret. 

Manuel. Tinch de dà una vist». . 
Amèlia. 

;No vèus que s' lu diverteix? 
Manuel íEs formal? 
Poua Si no ho vol creurer. . 

Manuel. Vaig. No faltaria mes... 
Amèlia. Sembla ímposiblel... 
Manuel. Ja torno. 

(Se 'n ei! apremrat.) 

Pons. (la '1 lincti fira.) 

Amèlia. No, Manuel. [Vol scy:tn- ! -<> I 



Pons. No 's cansí, qui sab aliont para! 
Ameua. Jesús! 

Poss. ï torna al moment. 

Amèlia, iï be que vol? (M dignitat.) 

p ONS . Que 'm escolti 

du gas paraulas no més. 

Amèlia. Fassi el favor de abrevia. 

Pons. Calma, luego 'ns entendrem. 

Vostè sembla que 's recela 
de ml, y en veritat no sé... 
Só un amich de la família, 
que í mes de aprecià '1 talent 
y regoneixer sas gracias, 
atent esticli als sèus peus. 

l'i :N-, r.P.ll:s ÏL-ll^üm. -| II--! V(jl llll't'í 



Senyora, si jo la elevo 

fins als nuliols, fins al cel! 

Hi ha elevacions que humiliat), 
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y (als son las do voslè. 
Pons. Es que no 's compren, Amèlia. 

Ameua. Pues ho dissimula, crèguiho.— 




Tons. Y vostè lio vi pendre à broma, 
'3 formalisd desprès, 
y en aquet punt la qüestió, 
es precís que continuem. 

Amèlia. Jo, sols vull aclarí un dubte. 

Pons. Li parlaré Francament.— 
Repetir no necesito, 

y encara que ab indircclas 
y afectant certs sentiments 
m' ba volgut mortificar; 
110 m' ha inoiulat, ni sorprès. 
Gonecli bastant à la dóna, 
sé sos arts, son fingiment, 
y sé que sempre predica 
lo contrari del que cróu. 
Trégui ara la conseqüència. 
Amèlia. La conseqüència que trecli, 
que vostè m' està faltant 

Pons. Dispensi, y no s' acalori. 

Y ja que tant fort s' ho pren, 
seri preefs recordarli... 

Amèlia. iQué? 

Pons. Que tincli lo siu secret. 

Amèlia. Y es lo que vull aclarar. 

Jo no lincli que ocultar res, 
ni cap secret que 'm asusti. 

Pons. 4V0I dí? 

Ajielia Y menos do vostè. 

Poks. ;Y si Jo li endevinalla? 

Amèlia. Ja pot dir, linch interès... 

Pons. £Ho vol?... Ab una paraula; 
sé que estima. 

Amèlia. Y es mol cert. 

Pons. £Y ho confessa?... 

Amèlia. Ab tot orgulli— 

Estimo al home à qui ilech 
nóm, constància, fé, carinyo. 

Pons. Oh!... 

Amki.la. ;T aixó no '1 aturdetx? 

Pons. No Amèlia, perquè tinch probas, 
se l' objecte y he sorprès 
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Amèlia. Vostè delira! 

Pons. No, que parlo formalment, 

y sé que mollas vegadaB 

el amor se reparteix 
Amelm. Atrevit!... Mirim de freule. 

;,Y es capas?... 

íuelw. iPer qui 'in pren? 

To: i som fwüí, üu ki :·íi:i. 
Aheliíl. ¥ miserables, ja ho veigl— 

liasta: allà tè la sortida, 

ó de tió, sabrà en Manuel... 
I',;'-. -S rj. J ni],r.jriR·t. tri.T.:;[;i' 

Si à vostè no li convé... 
Amèlia. Senyor! Jo 'I creya un imbècil, 

veig que 's un home dolent! 
Pons. Si, baix aquel punt de vista, 

íper vostè què no seré? 

Mes no lomi. 
Amèlia. dQué haig de témer? 

Pum-; Disiicnài, j- cïL]iitti!t!ru 

AmUA. FugüL. vergonya 'm daria. 
Pons. Amèlia... 
Amèlia. Baslade estrems. 

Pons- Es que... 

Amblií. Vagi un hora malai 

fins sa presencia m' ofèn, (Sc 'n «i.] 

Pons. (ira menos.) Mes prudència, (Seguintla.) 

sinó, tot se descubreix. 



ESCENA XV. 



PONS. 



Es com totas, se ecsasperan, 
insullan, cridan... tot vent. 
Un que 'Is hi coneix la llaça 
las deixa desahogà be, 
y un cop passada la fúria, 

Res fereix son°amo" propi, 
com sorpendrelshi 'Is secrets. 
Ja la tiuch en bon terreno, 
un altre ocasió esperem, 
y ab las dónas, com las nespres, 
es qüestió de palla y temps. 
Poíbó diran que 'n fas massa, 
mirats I03 antecedents. 
La ocasió la pintan calva. 
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l'nss. 



Pons. 
Qunu 
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y en fi, un home no es may téll. 
y es alio, campi qui pugui, 
y primé jo... y jo desprès. 

ESCENA XVI. 

PONS, SBA. QUIMA. 

iDeu meu, que estich apurada! 
Ah! Senyor Pons, ve molt be! 
{Senyora Quima, que te? 
fiu.; jíl lii som altre vegada! 
Espliquis. 

Disgustos grana 
que a ningú confiaria, 
nies jo necesiío un guia, 
nescesito tirar plans. 
Sosseguis. 

Tot ho he sentit! 
iVosté? (Si que 'm Ua atrapat!) 
Dispensi, potsé ha pensat... 
No, no prengui '1 seu partit. 
Jo, senyora... 

No te escusfl. 
Si 'Is he vistos y lie sorprès... 
Aixó no vol di... 

V à mes, 
tincli una proba. 

Confusa. 
No, clara, patent... 

Dispensi. 

iï vostè no adivina? 
De que '1 cos! y la cosina, 
s> entenen... ï no 'Is defensi! 
(Ah!) Jo no Iraelo... (Respiro.) 
jQue 'm diu! ï la proba... 
61i Es certa. 

Jo tot fent la descuberta 
he sorprès més d' un suspiro. 
iQuinas jugadas tan pésimas! 
SI, jaes bonacomediantal 
\;-u l;i 1 1 r o 1 ■ ;t . ■-■»</.«<■» >' ! i 



Fl.SS. 



.N"o c 



Sembla imposible! 



Devant mèu. * 
íKo bo creu? {Donantli.) 
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QuiKA. Jl·lo TÈU? 

Pons. Prou! 

Qui ii». Quina tropeya! 

Pons. DiUúsamor! 

Quima. Brava cosa! 

Pone. tPaper <!e color de rosa? 

Mahim sígnuml .. 
Quima, No li deya! 

PONS. «A ella»... Si ejue 's compromès! 
Quima. Pròu s' esplico be, '1 trapella! 

j.No ho vfiu si es clà? Dient: i ell 

lia de sé ella, y ningú mes. 
Po\-s. Just, ja V: ]iuí ilmiiir vultus! 

Es ella no cap duhtarlii. 

Y éll s' hi firma. 
Quima. Eslrafalari! 
Pons. Ja n' haurà enganyadas moltaa! 
Qoiha. iVoldi? 



Puja, 



Lo estil ho declara. — 



j íí deixa caure í ceri punt.-. 
Quima- jY no 'b trenca '1 coll? 
Fons. 5' arapara. 

Quima- iï com? 

Pons. Per ressorts secrets. 

Quima. iQué vol di aix6 de ressorts? 

Pons. Que aquels versos son molt forts. 
Y miris, no estili mal fels! 

Quima. Prim que üo se... Gent enllefrada! 
Tots arjuets i|ut finí romansos, 
presentantse quietsy mansos, 
sont pitjés que pedregada! 

Pons. Que 'm dirà! Si nli un poeta 
tinguérem un altercat, 
vàrem renyir, y éll cremat, 
'm va posi en un sayneta. 



m donaï 
a procura? 



Ecsistint milj compromís, 
entre la Lola y en l.luis, 
iiqul ja he dat la noticia 
que voslé li dona entrada; 
no ea regular ni prudent, 
que entri en la casa jovent 
sent la noya emparaulnda, 
Com escusa, no ve mal 
Allavors demà'l presento, 



Los maíeiios, LOLA. 

- Lola. Mamà... (Ja íinch ceiitinella.) 

Quijia. Entra, Lola. 

Lola. íVoslé aquí? 

Fons. Tractem de vostè. 

Lola. ^Db ml? 

Pons. Fotsé porto bona estrella,— 
Per sa mamà autorisat, 
y contant també ah sa anuencia, 
si tol, presentaré i audiència 
A mon nebot, Lluis Servat 
Jo 'Is sèus afectes traslado, 
voslés s' entendran després. 

Lon. Bueno. -(May està de més.) 

Qi·ima. Lo rehrém ab molt agrado. 

Pons. T sols faltarà que apròbi. . 
ï està perdut per voslé. 

Lon. Sabent ja, casa y caire, 

serà mes fàcil que 'm trobi. 

Qüima. Aiió ha de sé à ton gust, noya. 

Pons. Ja 's coneixen. 

Lola Si, de vista. 

Pons. Ell prou li ha seguit la pista. 
Demà posïs bonicoya. 

Lola. Jo ho crecli! 

Qoiha. Noya, ben senzilla. 

Qui dú bons fins, no repara .. 

Pons. ï desprès, que ella ab sa cara, 
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Pons. ¥ ab son permís... 

Quima. iSen va j no 'ni diu? .. Ella 's queda. 
Pons. Li recomana sang freda. 

Recordi '1 meu compromís. {A Lola.) 

ESCENA XVIII. 
SHA. QtlttlA, LOLA., 

Quima. Be, ique 'l sembla del projecte 

del senyor Pons?. . 
Lola. Qiie pucli dl] 

Si una no pot esculli... 

No sé si 'm farà I' erecte. 
Quima. Ell temps lia t]iie Li vi al derrera. 
Lola. Atmetre 'I no es acceptà. 
Qui ma. Noys, tii t' has de casa. 
Cola. Ja ho sé. 

Quima. Es la nosíra carrera.— 

Lola. Y 4 propòsit, no es tot sol 

que per ml sent simpatia: 

un altre parlar volia 

Qui ha. iQne també 't vol? 

Lola. Ell bo diu. 

Quima. Be sí es de mèrit 



;!>.;ii;-m- íj-jc curta de genit!- 
ï ell també, si va ab bons fir 
debia... y ara ha Tet tart. 
Y be, ;qui es aquel cobart? 
La joba. (Vcycntla venir.} 
Bo, ves à dins. 
{Ben va Lola.) 



SHA. QUIMA, AMÈLIA. 
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Amèlia. No es i dalt de la torr-tlxa , 

ni ha sortit, ni '1 trobo en íloch, 
Quima. Potsc '1 linch à la buiaca. 
Amèlia. La clau al menos. 
Quima. Pues, nó 

S' ha enfilat per uns barrots, 

menties que jo '1 esperaba. 

Mira quautas atenc i ona I 
Amèlia. Es que... 'm convindria veure 'I. 
Ql'ima. iPer que no fas FÉ un pregó 

pe '1 minci? 
Amèlia. Mama per Deu! 

Basta de rec on venc ions, 

que 'm passa n cosas molt sérias, 

y nesresito consola. 
Qui ma. Donchs i bena part los buscasl 

Ja se jo, lot lo que 't passa. 
Amèlia. iY ho diu ali tanta fredó? 
Quima. Un lich massa, ja coneixes 

que si 'm aguanto, fas prou. 
Amèlia. Espliquis: So puch compondre. .. 

1 ara recordo... Si, oh!... 

Vosléab marcada ironia 

m' ha parlat ara fa poch, 

de mudansas y de prohas... 

no se que de esplicacions... 

Deseifrim aqueL enigma, 

aclarime '1 per favor! 
Quima. iVols que 't recrèhi 'Is oidos? 

Basta dirle, que ho sé tot. 
Amèlia. *Que 's lo que sabí... Quina idea! 

WMA ' PoraUa' mï'aT pU° y'io altre 
ja 't ho dirà'] senyor Pons. 
Amèlia. Ell!. . No 'm parli d 1 aquest homel 
Quima. Es un subjecte A' honor. 
Amèlia. Es lo ser mes despreciahle.. . 

Quima. i Veus la proba ben patenta? 

Amülia. íY quetineh de proharjo? 

íQue '1 tal Pons es un infame? 

Quima. ïobal .. Joba!... Apocli apoch.— 
Si no respectas la casa, 
respecta 1' home virtuós, 
al amich de la familia, 
n qui dehém tants favors... 
Del contrari, 'tn faràs cri'iire, 
no ets digna de porti '1 nom... 

Amèlia. ;Que diu? ;Y puch escolíarme?.. 
Aiió no es posible, no. 
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No 



li callin 



infame 



i '] cap molt orgullosa, 
que ningú, on la ttrra, pel, 
ni ferme abaixar la vista, 
ni atacar mon pur bonor! 
Quima. Això sun cops de comèdia, 

que en ml fan poca impresió. 
Ve 't aquí lo que apreneu 
al teatro. 
Ameltí. iDeu piadús! — 

Senyora, per Deu, no 'm fúlli! 
Quima. i? tú no liae fallat 4 tots? 
Amèlia. Manuel! .. Manuel!... Jo no aguanto.. 
Qui mà. Crida 'II Fot estar joyós 
de tenir ian bona esposa! 
V.u r w. ï lio dic h :n:)lt alt: la miilú. 

Cuwa. dY que aguanlas?... Qualsevol, 
hiiscala en lo ram que vulguías 
tindrà millors condicions. 

ESCENA XX. 

Us maleima, MANUEL. 
Manuel, iljue passa?... 

Amèlia. Manuel!.. . Míhhíi;!!... (T.',/iy. 

Manuel. Be, jque 's aquest alborol? 
Ouima. Si tú, en pari. no Iens la culpa 

no ho preíenguias saber. 
Manuel. {Jo?... 
Amèlia. Anemsen d' aquesta casa. 

Tréume d' aqui, per favor!... 
Qutma. Proul Aíïo es lo que voldrías! 
Manuel. Tinguia consideració, 

yespliquim d' una vegada. . 
' ^ senyora de gran dot 



Manuel. 



Manuel. 



t' ho dirà. 

Mamà, per Deu!... 
Àquestas no son rabons. 
Quant menos, no son ' 
ni afecian 1' honra ni i uuiu. 
Veig que aisó, ja es un mal viure, 
y ab sentiment del meu cor. 
ai fi haurem de separamos. 
iï li donas la rahó?... 



10 son injuriaa, 



Per que, aquesta dòn 

No ho créguis Itanuel 
Jo, 110 mento. {Ab fon 
Esplicac 



Ho pot se. àmelia!... Qui 'n copl [Injecta ] 
Si ma paraula no basta, 
aquí tens las probas. {Seu va.) 

Ohl. . 

d Manuel, los vertot de Cario» y ee 'n va.—Ma- 
,s i/i-.yJi-·/íi ràpithm, ni. hieiju la firma. 

La firma... Carlos. En Carloal... 

ESCENA XXI. 

Los roaleiios, LOLA. 



Cuida à 



iQue passa? 



igintse & Amtlín.) 
N 1 hi ha per lornarse boig! 
Amelial... Res, no 's retorna. 
Y ünch de sortí al balcó. 

Quin desengany! 
En fí, res. Gosas del mon! 

(Deixantse CAWtr, abatut.) 
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ACTE TERCER. 



La mololia dtjcomaiú. 



ESCENA PRIMERA. 



ÍIANÜKL, Sra. QUISIÀ. 

QimiA. jï lie, eslàs convensut ara? 
Miküei.. No "m en pírli, si, mamà. 

Per nifí ijih' luiscn ill·-^i:]]';:-; 

veiglalrisla realitnl, 

veig patenta mà desditxa, 

y no m' hi sé conformà. 
QuiHi. Manuel, lemps ha quo ho preteya, 

vivias massa conllat. 
MANUEL. Í.Y com no, mamà si creya? ., 

■Ira loco 'I desengany. 

Mes, voslé que sos pi ta ha, 

QuIhà. Ara fà dc molt bon df, 

mes jo m' haguera guardat. 

Los marits sou de las diinas, 
y vostre ceguera es tal, 
que oi vi deu mare y familia 




Manuel. 
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No entro en lo punt principal. 
Manuel, tens poca esperi cuc in, 
y ella sab molt. 

No es del cas. 
Hó dicti sols, perquè recordis, 
guant desprès d' un altercat, 
't venia ab quatre muecas 
y l 1 enganyaba, y tm paus. 
D' aïxó jo no 'n dieh carinyo. 
Donchs no sé lo que seri. 
Ella era ben educada, 
li' tia daí probas! 

Per pietat!... 
No es aixó, y per lo mateix 



à compondre... 



. veus, no la cnnci 
sté mama, no sab. 
onversas, sas ideai 



Y jo or 



Jo, com que lli veig inoll de lluny 

Escolto, observo, y veig luego 
las sospitals, realitats. 
Tii sempre fugint lo cós 
quant l* en anaba à parlà. 
Si bo creya qüestions do dímasl 
Com 'sempre estan halallan! 
La cosa arriba A cort punt, 
que parlaban sens empaix, 
lo mateix que dos promesos, 
iï al devant eèu? ■ 

i Vols callar? 
Sols lo senyor Pons, un dia... 
^Lo senyor Pons també ho sab?... 
Aíxó si que 'm ecsasperal 
No tingas pó, es molt callat, 
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y éll mateix m' lia dat .. 
Masuet,. Son conseqüència fatals! 
Quina. ,JY be lú que determinas? 
Manuel. No sé mamí, lïtich un cap, 

que si avuy no 'm torno boig... 
Quina. Ohl No serà si Deu plau' 
Manuel. Voslé no ho veu... Es molt trist 

quan! un viu lo mes confiat!... 
Quina. Serà trist, tol lo que vulguias, 

mes perera no hi vaig cas 

perdut, unas relacions 

son molt fàcils d' evità. 
Makukl. íVol dl que hi ha una esperansa? 
Quina. Si ho de daria, '1 primer pas 

es despedir '1 individuo. 
Manuel. Aixó jà està calculat, 

Descuidi 

Quina. Després, vé ella. 

En quant à ella... tú diràs. 
Manuel No mereix que la perdoni. 
Quina- Tant se podria humilià!...— 

Tú li fas un bon sermó, 

li recordas la moral, 

las lleys divlnas y humanas. • - 

Jo ja habia encarregat 

al senyor Pons... 
Manuel. Diixos home! 

iQué te que veure? No cal. 
Quina. Gom sab parlà ah energia. 
Manuel, ïíml'm sobra autoritat. 
Quin*. Bueno donchs, li fas prometrer 

cambiar de vida, y veuràs 

' pots trobar tranquililat. 
Maüuel. No só... Nesessito calma. 
Quina. -Tú mateix. 
Manuel. Gràcies, mamà! 

Quina. ]Pobre fill mcul Conseqflencias, 

d' un matrimoni esgarrat! {Se '» fií) 



ESCENA II. 



MANUEL. 



;(lom mes penso y reüecciono 
veig mes mon càmbi fatal. 
iEstàs ben posat Hanuell 
Manuel estàs ben posat! — 
,;.!■■> que tant fel Is vivia 
entre distret y jovial, 
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y sols me ficsaba en ella 
lan amorós com c-mlial?... 
Es precís molla perfldial... 
No, nom' lii purh conforma.— 
ïant com s' ha dit de las dorms, 
sempre lio crèya eesagerat, 
que al al últim 1' home inicia 
y ataca un enemich llach; 
j veig, que entre tanta autors 
puch fer capílol aparti — 
Jo eslaba loco per ella, 
y encara, dirlio 'm sah mal, 
ell milj de mon desespero, 

la pèrdua de sou caiinyo, 

Sumi jirc :n 'ni i-u! I. li ■ i il 

ha de sé 'I predestinat! 
jY i mi qui 'm roba la diUa? 
Es com sempre, un amicti franch. 
h'ioliuse del parentiul... 
Renego de la amistat! ... 

Y encara guardeu las forma?, 
tingueu respectes socials... 
Preferesch 1' estat salvatge 

ú tant falsa societat! 

Diriin, que 's condició humana: 

;.ilo:u li.j ] i i:0 li i uciiiue '1 cap?— 

Las dóuas, bonàs 6 tnalas, 

han eslat, son y seran, 

y al qui cau la loteria 

ja pol dir que ha ben pescat... 

V ara aguantem la estropadn: 
som al ball y hem de balla. 



ESCENA III. 



MANUEL, C AH LOS. 

Cíblos. i Ola Manuel! 

MflNiiRi.. IdEll aquí? 

Lo dimoni 1' ha portat!) 
Carlos. iCom esliínf 

MamBel. (Tinguem sang freda) 

Ja ha veu, per ara passant. 
Gahlos. Ja es fer prou. Celebro moll!... 

£Y la Amèlia?... 
Maxue-. |Es descarat!) 

jLa Amèlia?. . íCon qué, la Amèlia? 

La Amèlia... com sempre, jaabï 
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Carlos. 
Mahuel. 
Cas tos, 

Ma.NUKL. 

Manuel. 

MaMjEl. 

Manuel, 
Carlos. 
Makuel. 
Ca ]U.ii.-. 

Makuel,. 
Carlos. 
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iPotsé lia sortit? 

S' equivoca. 
Ho lia sortit ni sortirà. 
íNo esta bona? 

Aixis, aixts! 

Ho sento. 

i Vol Si?... Aixóray! 
^Sembla que no estem d' iiuinor? 
Potsé tinch motius sobrats, 
y entengui, que no 'm afeclo 
per cosas superficials. 
t.Es ilí que '1 asunlo os [rave? 
Molt gra ve.— Vostè ja ho sah. 
Ignoro complelement ... 
jSí?... Pues jo sé la veritat. 



(Quin llentgualeel^ 
Díglii. 



Anem al cas. 



i Coneix aqnets versos? 
(.\<]hHí vi.tjüí,?... (JI< ha atrapatl) 
iCIon que 'Is coneix? 

Francament, 

no !i p-K-li ilisimula. 
iV 'Is fà seus? 

Oh! Ho nucli incnoí. 

Aixo vull. 

Sí 'Is tie firmat, 
iï ho confessa ah tanta flcma? 
Pul ilini:ü <(iiti mi he estat tranch. 



n'ho a nit? 



is qu insolència! 



Caulos. Ka mnamika 1 . 



CíRLOS 
ClIlLOS. 

CaiíI.Os. 
SIasuel. 

C SOLOS. 

Mani; el 

llllir.ns. 



Diabòlica! 
Àb forsa de mil caballs. — 
; Aquesta gent, ab los versos 
tol bo volen domina! — 
Acabem: ivosté? . 

La estimo. 
iT m'ho diu à mi? 



EtU oltí 
Horror!... 

T d' una vegada: 
ella 'm correspon. 

Es fals. 

Tinch probas. 

iCom?... C;illi, cúlli! 
Pol creurer .. |Que està tirantl... 
;Av de vostè, si 'm enganya! 

(jPobre de in( sï es veritat!) 

lY a que tantas ceremonias? 

Nus estirin'l»: ;W que lii ha? 

Uonchs, £ii t[utJ:ir,l nli las ganas. 
Vostè no la pot privar .. 
iCom que nò? Quinas Icorfas! 

Ahont nos portas llibertat! 
,-.Eh ili, (|i;<í mi 'in crda pròu digne? 
Ni que fos lo gransultan. 
4 Ko mereixo?... 



:úlli 'ls y. 



,! electrisant, 
is per sempre... 
iUn desayre? 

T ben marcat. 
Això no pol queda íííïls: 
vosléàmínie estellant. 
Vostè m' ha faltat primé! 
Ho, vostè. 

i Voldrà negar? 
Pues ja sab lo que li loca. 
Just: allíi dels castellans. 
•Tras de»... Ho sé com aguanto... 
Quín home mes obcecat! 
La Lola. 

Dissimulem. 
Hos veurem. 

ï à uo iardar. 
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ESCENA IV. 



Cau i.os. 
C.iur.uH, 



Servidor, 
sran. (A Lola tot ancmtseu.) 
A,I Ay! 



Vost» sabrà... 

M' causa molla sorpresa! 
Y encara, no 's véu ofesa 

C ° m> 'Soaccrloà eaplicà.— 
Molt seneill: Vinch plú d' amor 
buscant mon carinyo tiel, 
y 'rn trobo aquí ab en Manuel, 



'M reb ab molt poch agraí! 
y entre pullas é ironia, 
"m retorna la poesia 
ú-; mà pasi.i fluí IrasUulo 
4 Qué 'm diu?... 

Me la retorna, y no si 
si es encarrech de v 



Pot creure! 
La veritat, no se 'in alcansa... 
mes, nnaul ab gran incomodo, 
m' 'ba despedil ab mal modo 
neiantme tota esperansa. 
Cirlos 'm (lleixa parada! 
{En Manuel?... 

SI no 's compren! 
èU sempre amable y atent 
y ab tímides estremada. 
Sens voluntat ni criteri... 
i*llavors, quins incentius? 
Ha de tenir grans motius, 
ó aisó porta algun misteri. — 
Jo li vas dar la poesia, 
y ell la té, vostè sabrà 
com ha vingut ,i [ilhví... 
Ah!... La Amèlia la tenia. 
Bo 'm cap dubte 

Aisó no inj]j[iL-;t .. 
La Amèlia, recordo, si, 
vostè livaúdààlle B í. 



C.lilLUS 



No lligui mM, lút s' GspHcu. 
Mes no veig quin interès... 
pot ten f... 

Molt, vostè ignora... 
Mes que li espliqui ja es hora 
'o que vostè no ha compres. 
La Amèlia, afectant dulsura, 



CihLOS. 
Cl II LOS 



jPues jo que 'm crcya? 
íOilí per que no m deya? 
rtir rtiiHlal' ,!e mí. 



i.M.-s jí. .|in> li ]„■ r-i.?..-. eslrelfi 
sí tíofftranu vò? lluità! 
Vushi un sis]-. Si i.qul i casï ; - 
hi ha sompre'guerrí encesa, : ' 
y avuy, no 'm ve de sorpre'n. 
alüuna de frtïsfca·'n passa. 
Vourcm.— Mny'Iiaraunj dit!' I lj 
Ara RiTívé wlK manya-, 
y tras^'Üri iHnlí-decaimi.niivi' 
íi ris fjiit' ití^-ft- hSïïm aeihrit;r— J' 1 '-'- 1 
íLola, pucli éoíï(a,.ifiÚ'osti'7 11 
iï com .ir>, si l.mí in' eslimal' ' ■ 
OtiVpitíms; \mï'm' anima, 
ja no tinili de ti rr;^ t .'. 
Desafio si ea ■[ireílíf" " 



Caíilos. 



Inifúy; 



al to 
O de 

íl r.o :^ un L:-ir>! rmiiprniiihi. " 
£Compromi*üs? No 'Is ndnfut 
qui ama he, y s"írs riicefi-raft: !: 1 
Oh! si.-Somprt>... res b,;. ^n,i;l;i r! .e 
— a poma per-laJ Sedi)- '■■ 1 ' '' 

tcias. InràmeMfa 1 *»"" 
... nbols d' amor y i 
son'cOnï iris de bon..,.,, 
i-» fü-- IIilIií^ iMii.íoro-oj - : : "- ■- 
ï al veurérWamant'ï'jiü'rií, 1 à ^oy 
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realiso somnis de glòria 
|>rPsii((Í!i ili' IiiiL ït'iitilra 
Vfjijt obert In pavarLif! 



Cablos. 



? tant esculliiln?. 
novas iier ml, y Lanl sentidas, 
que avi van mes ma il-lusiú. 
iQue puoh dir? vostè compren 
quant passa en mon interior. 
Basta, toia, nostre amor 
es sellat ab jurament. 
Sols falta venca 'Is obstacles. 
;Y vencerem? 

- fiés m l arrüílra 
Tinch la voluntat de p>dra. 
Y 1' amor ohra miràcli !— 
Adiosl... M' estan es pe au t 
iPuch confií? 

Vinguin. "1 que yinguia! 
Hasta sempre, vida mia! 
Càrlos, hasta cada instant! 



ESCENA V. 
CAhLUS. 



be ti 



n i .1" t; 



y bona ab inala confon! 
Qui no siga home de mon, 
<[Uft:B retiri de. 1» escena! - 
{Tirat! p' el bola', i,mi imhti «i, mi j-a^que vd i parar a 
peus de Cnrlos.) . |. .;„,,., 

Cul·la,!,,' .. !'«]■ podi vi refile.;,, . 
Auó.^^íngut del carrè. .,„ l[Ahni , 
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Una podrà ab uq papó. IBecattintla.) 
íntícihuJ dir^le? 
Vejam. Ho té sobreserit 
y estii ilnbbit sense cloure. 

Obrimio.— SI, fet^'d'it — 

«Lola, vista sa inconstancia (Llegint ) 

se retiran ali honors 

los Ires citats à distancia.» 

Firman tres.-;,Ser.i vrilaíï 

;Es;iíh despert 6 somhio? 

;La Lola?... Ja desconfio 

si aixd cs cert, de tot lo creatl 

jSerd. burla? Ho, consona.... 

Son ben distintas las lletras. . 

Calma, vejam si pcnetras 

fins aliont arriba la dóna. 



ESCENA VI. 



CAHLOS, AMÈLIA. 

Carlos. L' Amèlia, 

Amèlia. ACirloe, W aqufï 

Cmlos. (Quina confusió de ideas!) 

Sortia en aquest moment. 
Amei.ia. Pues que 'i cpii-itis ui' interessa. 
Caulos. Noatino... (Vol transigir. ) 

Y m' esLranya molt Ami-lia. 
Amèlia. (Que té de particular? 
Cielos, Molt mi> ïiirin'íiii, [i.'vt|Lie er&ya 

il«spres de 1 iiue tií no ignoras ... 
Amèlia. iQuarols dir?.. Sabs... 
Cahlos, Ab certesa. 

Amèlia- iCàrios, per Don 1' lo demano! 
Carlus. ià que ve ai|ueiïa cumedia?— 

Jo 't tincb de felicitar. 

per lo be que representas. 
Amèlia. iTú també, Carlos?.. Senyor! 

Ho hi ha justícia nu la t'irm! 
Cahlos. Jo 'l creya una bona amiga, 



;ul!ament ni' has l'et guerra. 
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Càhlos. 
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Has inventat mil calumnias... 

(MositHBttt de Amèlia.) 
No 's compren d' altre manera 
que en Manuel, home pacifich... 
)\: has vist'?... >.V has vistf- 

iQoé 't altera? 
Aquí mateix liem parlat. 
Ja 't pols figurar la escena... 
i Si'u ■.-(:■]■, '!!!■.■ mí di'-iicici^dal 
No sé Amèlia de que 't i.ueijas. 
Tü, 1' has preparat tant be 
que ah burla In mes sangrenla, 
m' ha retornat la poesia, 
m* ha negat.. 

Aht Quina ideal 
T' ha negat la mà de Lola, 
t' ha fet preguntaa diversas... 
potsé... fins l' ha provocat, 
is dirte.. 



Aquí estii In iil'.'nsií! 
fïraciaa, Deu mou! No sab res. 
íY sembla que t' en alegras? 
Perdona Càrlos, perdona, 
esüch anpuatiada, inquieta... 
iSi lú no sabs lo que 'm passaT 



;,La Lola'' .. Amèlia permelani. 
Estich ple de confusions, 
n esc es i to saber de ella. 
ïú has estat molt reservada! 
Potsc hi: estat massa prudi 
Digam sols una paraula. 
jLa Lola? 

|AI G V en convé 



tal 



li? llim si crim-ixes? (Doiianílila carta.) 
nez, l·liíiias, llovira— [Llegint.) 
i ve de nou, ja ho preveya, 

ESCENA VII. 

Los mnlciïos, MANUEL, 
melía ah éllï... iixi ea massa! 



respecta q qu( déus, 
llenguatge modera, 
ipi. (Quant s' es visi 
ten la presencia?.,. 



mbla 



ï, Deu n 



jl.o ijne preocupa \i. _ 

Vostè, sal) lo que li toca. 
•íl retiro ab rnenos pena. 
(1:irlui=, [■<>: = tornar ijuníit. vnliui.lï. 
Per mf tens la porta oberta. 
,.<:om s' rr.t-i," ;.nui mana aquf?- 
Hui psl:i tranquiln v serena. 
Noa veurem. 



MANUEL, A.MEÍ.IA. 

Magnifich!... Ta calma admiro. 
Viís coronant la líva obra... 
Si tingués valor de sobra, 

{Pasejantse ab ogitacii .) 
fins erecb que 'm pegaba uti tiro! 
3o na aguanto aqueisa crisis, 
si sdo de cap & péust... 
Si fallaa a lot quant déus. 
al menos no escarululi -is. 
(Es dir que tinch de calla, 
quant?... No sé lo que 'm diria! 



i. y gi 



arda i 



.. a falía 't fi. 
(negaria?,. iQué 'm pots dí, 
quant lio vcii: \m palpo, ho toco?... 
" - 'ts un imhecil, un loco, 
y que has acabat per mi, 
Mimuel. (He acabat?... Conech tas mlraa. 



Ham del. 
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ido consento 

Tu deliràs) 
ir a' atreTeii 
nt se desdora?... 

ssot ja, aquet circul, 



No, dich mal, que vas perdent; 

jo 't creya amoróa y atent, 

fins aixó de mi '1 separa. 
Minuet.. EndevanU callo y perdono 

y 'm buscan rahons encara.... 

Aixó es grani Comprenc!) bo ara, 

alló del úttimo mano.... 

ResidUI. de lolaixo; 

que al últim tindré la culpa. 
Auelia. Jo no 't tiiicli de dar disculpa, 

lú si, 'm déus satisfacció. 
Manuel. Nolio dicli! .. íV tm t|iiin llibre trobas?... 
Abelia. La ccsigeixo y molt complerta. • 
Manuel. Si 'n csi.is tant y tant cerla, 

justificat, dura prohas. 
Amèlia. 'T falla criteri y mon. 

ta que lia faltat, com esposa, 

no alsa son cap orgullosa, 

ni ab sa. mirada confon. 
Manuel. Podrà ser. . Mes en conciencia... 

Amèlia, es un cas terrible. 

A mí, ja '«] «cruïlla iiujKjsililt', 

mea las probas, la eïiduncia.. . 
Asília. Ta mare, diràs milió, 

que al concebí una sospita, 

ta funda y )a premedita 

y calumnia ab intenció. 

No 't crógss, no 'm ha afectat, 

que al fi es sogra, y s' equivoca, 

y ab un sol mol de mà boca 

pulveriso '1 plau forjat. 

Lo que ba ferit mes mon cór, 

es veure un marit pabana, 

dubta de la que es guardiana 

del sóu nom y '1 seu lionor, — 
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HlNÜEL, 



iKo val re '1 earinyo flel? 
4N0 tincli cap dó qae 'm aboni? 
Es que jo ... 

Deu t' lio perdoni: 
m' Las fet molt de mal, Manuel! 
Mura EL, Ho he estat jo, no, es mi sórt dur. 



Per la que 's créu que avassalla 

per sií virtut j enteresa, 

à un marit, que s tot tibiesa 

y per éll sofreix y calla, 

y quant de mèrits laudables 

espera eljost gallardó; 

ell la posa en parangó 

ab los sers mes d es prec i ab les?.. . 

Y rebaixaria 'a proposa, 

y ab aquells la confundeix... 

Manuel, aixó no ho sofreix, 

ni la dóna. ni la esposa! 

No crègat no es mon intent.... 

Ta comprensió es fimi.ada. 

Manuel, à }a dona honrada, 

lins lo sol dubte la ofent. 

No dubto. M' has convensul. 

jY es satisfacció completa? 

ío no quedo satisfeta; 

falla molt de '1 que has perdut. 

ï ara compren lo conflicte, 

tant ionta y vilment creat; 

enterat, ruborisat, 

dels versos, cos del delicte. {Loa hi dona.) 

Lola... Vet' en aquí un altre! 

Ara hi eoich!... Jusll... La poesia... 

En Carlos s' hi dirigia!... 

ï ab aquets tres, feyan quatre. 

■li no m' ho sabias dl? 

jQui es lo tonto que no atina? 
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11 ■,sn:i.. 



31 a Min.. 
Ma:,'!:™. 



;V quin papé ab ton cosí! 
Ja lio veus! 

ï es un bon xicot! — 
M' has trot mi [ics ilc ealibrel 
Ara respiro rats llibre. 
Amèlia!..- [Va A abrassarla.) 

Fuig tsbalotl 
4N0 vols fer paus?... 

No, perquè 
la dóna que tant l' apura, 
si de ella no estes segura, 
)a cassa un altre esparve. 
i'Jom ;,<Jui! diusï 

iï tant que lii vénsl 
iQui es I 1 infame i|ue 's propassa?... 
Es, un entrant de la casa. 
4L0 senyor Pons? . 

V dels seus. 

lS' ha atrevit? ... 



mjunosa. 

Qui ho diria! 
iNo recordasï... 

ï un que 's 
Castigaré sa insult'iicial 



Loa mateixos, LOLA. 

(Los amantes de Teruel! 

Crecb que ho fant per ferme nosa.) 

lust, la mateixa, 
que 's retira si os destorba. 
iXo ií i|ne véí... 

(,Per què ho dius? 
Per que no os vull fer mala obra. 
(No se 'a véu cap, que 's estrany!) 



Miküel. 



Aiió, tu sabràs perquè.— 

Lo que 's Jo, estích molt queijos 

à n' en Carlos. 

lOla olal... 
/.No comprench quin interí sT... 
Ja 't ho dirí. la senyora. 



Manuel. 
Maxuel. 

Amèlia, 
Ma s lel. 



- bO - 
j. Justament jo?... So ho esperis. 
No vull compromisos, I.ola. 

Jo 't vas donar la poesia 
com amiga y consultora. 
£Tu li vas donar? . . [Ab i»t,u-&.) 

Ho ho neguis. 
(JÏ encara dublaa? 

Perdona.) 
Me la vas donà à llegí 

j,T vols mes probas? 
So 'm eslravià, no se com.,, 
ïo si, se estravia... per broma. 
Mes la poesia es aquí, 
y la tinc h d pesar vostre. 



Ja vindrà '1 cas de 
En Carlos no es cap baboya. 
j,Es d/ que 's cosa formal? 
Això de moment no importa. - 



Sols vull saber la vritat. 
iïéll no sospita ós 
per quin motiu?... 



ADe veras?... ;,V tu la= 



Manuel. 



., iiuyii. 



[ foréi 



y crech que 't bastas tu sola. 
ï quant no, ii fas los poaíbles. 
Aixú ja lio d'us ab segona. 
Ni ah segona, ni ab tercera, 
no vaig per partida doble. 
iQui- ho dius per mí? 

Tu ho sabràs! 
Es que las clavas molt fortas. 
ï tu els la cr 



Amèlia. iDe qiié? 



Callem. 



D' aqueixa Iremoja 
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lia c 



ho diràs ab rahó. 



■a prudència agtjta. 
La senyora, que '3 mastrcsaa, 
y porta '1 nom al) tot' lionra; 
per tú s' ha fiat humiliada, 
y no ha desplegat la boca. 
Ha aguantat chismes y enredos 
1a audàcia tonta... 



s.'.l'crl tn 



Y tú, fes per no interrompre, 
ï" ha sorprès, telegrafia, 
correspondència amorosa. 



.MiM.Kr.. 



MANUEL. 



1 diu ;: líLastr.j-JíL v senyora. 
;Es di que Us pujat de titol? 
No ho sahia. 

Encara s mofal 
La Amèlia ha parlat per ml, 
y en tot te rahó de sobras. 
Ja ho sé, que porla las calaaa. 
Ets moll descarada, Lola. 
Dòixala, no 'm vé de nou. 
Pues la Amèlia s' equivoca — 
M' agrada la societat 
tn' agrada riure y fer broma, 
só jove, vull diverürmo 
y 'ni queda nit>![ camp per corn'. 
Una noya, may déu ser 
coqueta, ni caprichoaa. 
^Es diqna 'm^vol^eomparà?.~ 

tú, que per lot te fen soulIim'- 
Al menos. n' he contat, nou, 
Y tres que 'n porto, aon dotsa. 

{Treyent la carta.) 



4* la butxaca? 



fl Lola.— (Li ttmm In n 



íVens Amèlia? (,S™ rà ) 



ESCENA XI. 

AMÈLIA, LOLA. 

|Ja ho comprenen. S 1 han trobat junts. 
Jo no he pogut sortí A I' hora.) 
(Se inmuta ) 

{Tinguem sang freda.) 
i Es ocurencia graciosa! 
Ho 'n volia saber d* altre! 
iQué àUís?... 

Que tota 'm trastorna! 
Son tres, que 's donan de baixa. 
;Ja ho veus, fins à nou que 'n conlas? 
).¥ salis lo í^nificaí 
í¥ un te 'n dcnas vergonya? 
Ja 'Is volia rtespalxS, 
com tant sols era per broma... 
ï ara "m vull quinti nt> C;uL.-. 



jSi? (Valent xasco l 1 emporlns!) 
ESCENA XI). 



Poks. Dispensin. ^ 

Aïiüua. (Deu iri'iiil D 1 ationt surt. aquest home!) 
Lola. Per si acàs, me 'n porta un altre. 

Ja ho veus, encara me '11 aobran. 
Poks. Tinch lo gust de saludarlas. 
Lola . iBe senyor Pons' que no '1 porta? 
Poks. 'S tracta d' un meu nebot.— (A Amèlia.) 

Vindrà dintre de una estona. 

Es à casa "I perruque 

per pres en tars e conforme, 

mestres que jo 'm anticipo 

à prevenirlas. 



Poks. 

Lola. Ja bo pot dir, sl es cop y volta.— 



Jo 'm luis de arreglar, permuliïn, (Se 'n v6.) 
Oh! No li ïé do mitja hora. 



ESCENA XIII. 



PONS, AMÈLIA. 



Ameu*. V mi Miunid. !ilüiU ; m' t'su^-a. [ I"-.' unm·fr'it. 

Pons. íWu, ja 'n? trobem iís il 6/s? 

Amklia. Si, sembla nu- -1 diable *l porta! 

Pons. Al costat d' un aaraff. 

Amèlia. Basta senyor Pons.— Permetim... 

Pons. Amèlia, no sigui aixis: 

escoltim d' una vegada 

y dispensi. 
Amèlia - No es precís. 

Que '1 escoltarlo es haixesn 

y ja sé !o que 'm pot dl. 
PONS. Piljó per vostè senyora, 

sino vol consells d' amidi. 

Jo sé, que passa disgustos. 
Amèlia. iJo disgustos?... ,',IJui li ha dil? ... 

Si, molt ceri, y '1 principal 

es de veure '1 tant subinl. 
Pons. Vamos, por tirà floretas 

's pinta sola, esta vist. 

Mes, permetim li recordi 

que 's hora de transigir.— 
Amèlia. Senyor Pons, vostè 'ui confon, 

s' l.a O'ïuvofal iir> íauii. 
Pons. Dispensi j cambiem de full, 

com si res haguessem dit. 
Amèlia. (No sé lo que pagaria 

que "n Manuel ara '! sentís!} 
Pons. Jo, com desitjo c om plaure rla, 



Sc que 
d on cli s 
Senyor Pons! 



.í-nubn 



i sorlf. 



dit? 



(Quina infàmia!) t QuÍ E 1 
Í.Si li parlalia de versos" 
Jo parlalia de gent vil. 
Aproposit y dispensi: 
'ii porto uns, nioltljcu eserils, 
.'■ is-.spirat! .. mal ma ish'i cl illi !ir> 
si 'Is atmet. 

Fuigi d' aquí! 



iEsdí que vol guerra oberta? 
(Ara. es la ocasió, sortim.] 
llo guerra? 'M rebaixaria. 
Vull mes 11 en Is enemic bs. 
Pues temí las conseqüencias. 
Amèlia 1 

Lo seu marit. {Ab aplom ) 
Pe 'I [lemes... (dissimulem.) 
Tornant ab lo segon pis, 
's queixan que lli ha goteras. 
Crech que 't deman ií dins. 
Vaig luego. 

Senyora mia... 
Cuidado! (A Ütt 



(*SÍ I 



itít?) 



ESCENA XIV. 



Br. POUS, MANUEL. 



4Ï donchs que diu, senyor Pons? 

{Afectant c, 

Ja ho véu, per ara reisits. 
ï it ïosli', ja '1 veig com'scmpre. 

què lal los colom ins? 
,.Lüï oJoiLlilL:;.' No l.li: -.i cuiJo. 
Sembla imposiblel Que 'm diu! 



Poss. íï es h 
H ANHEL. 

Manuel. Aquell, 



Lo que ha caigut en mas garr; 
astut, traido y atrevit; 
es vel lot, de mala estampa, 
ulls vermells, vigoti gris... 
iVigoti? 

Tunbeeh, que talla. 
(Alto que aixó va per ml!) 
iQaó hi diuï £Es casualitat? 
Es cert, may bo haguera dit! 
V ara estaba calculant 
donarli '1 casticli mes vil. — 



Pons. 
Manuel. 



iV vos tú quó li faria? 
Posis en mon lloch. 

(Jo t Qich! 



La cosa a' empenya.) 

í,si vostè 's Teja ferit 

y allanat son colomí 

fentli mofas desde dins, 

yP esparvécada dia 

sas volndas repetia, 

y '1 vegis prés y engabiat.., 

quó fariaT 

Molt senzill: 
jo ii uiiriría la gàbia 
v ii tk-kalia escapar. 

1S(7... 

iï '1 casticU?... ,.ï In justícia?... 
La venjansji os de homes sirlis. 
Mes si de esparvers se tracta, 
es com qui diu, bomes ruins: 
y vaig à dicta sentencia, 

's col:i|i!irïi fn [uis -ratiis.— 
Vull que 'l esparvc 's desdiguia .. 
iVosié compren?... 

, Crech que sí. 

De quant ha dit en ofensa, 
faltant com lionr.it v amidi, 
de la que està molt per alt 
de síis intriga* servils. 
Vull donguia satisfacció 
à cada un dels aludits. 
Vull que 'm enlregui ceris versos, 
com à justificatius. 
rVol dlaquets? 

Son garantia, 
perquè may que s 1 atrevís... 
Que donguia comptes eiacles. 
Justament los vas dà ahí 
Entregant llibres y notas 
valors y accions do carrils, 
y no 's recordi en sa vida 
de eata casa j sos robins. 
Àiïis, té la gabïa o!>erla, 
que no tòrni mes aquí. 
0 sïno, tincli un revòlver 
de reglament... 

Ja '1 he vist. 



ESCENA XV. 



Los ? 



■;, (Jl.lMA. 



ll.iNn:-. 

QUJMA. 



(Vejam com està. li cosa.) 
Oia! ;.Yusli ; senyor Pons? 
íPolsc traclan del asunto? 
íBéque te'n diu lo senyó? 
Lo senyii, calla y escolta. 
Aiiis si que diu ben poeh! — 
Jo 'm crèya, y es de pensà, 
que arreglaban entre 'Is dos... 
Complint ell lo que ha promès, 
per mi queda arreglat tot. 
jEs. dt que vols que li pàrli? 
Com té lanU pcrsuació. . 
Lo que vull que no 's acosti 
may mes à casa. 

Alto noy! 
Ara veig que las desgracias 
't fan posà *1 genit fort. 
Las desgracias, no senyora,. 



MisrKi.. 



Pues ] 1 0 tlisíinuilti moltl 
Vostè m' insulta! 

Ah tot dret. 



iQué se 's fet de la energia'. 
Es que la culpa '1 confon. 
Si sabia! .. 

L' home es dèbil. 
Si es dèbil, que 's fa 
Com tú. [Jesús qui h 
Pues hueno, acabem 
N'o vulguis saber per 



fort. 



Y vostè. .. 

'H desdích de tot. 
/Podrà negar lo que ha visi? 
Tots estan en un error. 
Si mamà, he parint ab alia. 
Ja 's coneix, iPobre xicot! 
íQué vol dir? 

Res, que las dónas 
saben fer mi] paperots. 
Pues la Amèlia no es d' aquestaa. 
Manuel, Deu le fassa bú! 



ESCENA XVI. 



Vamos, ja 'Is veis ;uU n 
y A jiiuil de ]jvi:&t'iila(:i6- 
(Ü' ahont surt ara aqucai 
iV be. que fj '1 sèu neixi 
iQue no ve? 

Polsé me esrio 
(No. voslc à 



i mou.) {A Pons.) 



Mani :ki.. 



(ÏÍ.D 



mplri: 



Càrlos, 
lihiil 



Ï1' liaiii '.' de quedà ab en 
que al últim es lo Enillii. 
ft.hu- dius ara? No ho son 
Si ja estem en relacions! 
/Tu ab ell? 

Mirisse '1 ara entra. 
ESCENA XVII. 

T.ob mateixus, C.VIIUIS. 



iQuc 's aqucl càmbi de 16? 



{A-iil^ntanliti & reh-erlo.) 



■ Lui.a. Jn ho pot dl! Quant ma 'n alegro! 

Pons. (Jo aquí veig un gran complot!) (A Quinw.) 

C.ínLus. lïracias ,. í'J.jui -jeíliti seuyoras? 

Lola.. Molt be, Càrlos. 
Pons- Servidor. 

Manuel. Permotim, dugas paraulas, 

Càrlos Com vulguia. Ah pormis de lots. 
[Sí rttlraa à un costat de la escena; formant los demfo al- 
tre grupo.) 

Lola. Vosto '1 16. 
Pons. (aíxú a' embolica.) 

Manuel Tinch de darli esplicacions. 

Quimí. Jo no sé com esplicarme. . 

Lola. Ay, ílv! Yava una ïil·ilú! 

Ponb. Ja veig tot aboni b' sa camina. (En txmgrvpo ) 

Qlima. Dutit-lis i;sii[iqiiiíi, senyor Pons. 

PONB. E9 qüestió de desafio. 

QtttMA. Rey tia del cel! 
Lola. £Entre 'Is dos? 

Pons. Convó no perdre 'Is de visin. 

Ql-ima. Ja se li vHi 1' intenció. {Sryiitixen & part ) 

Caülos. No lli lla que padarne mes. 

Manuel. Vostè estranyaria molt... 

Jo 'in dirigia a la Lola 



Si casi li he dat pnraola! 

Si esta lo mes obsequiús! 
QutUA. Molt estrany que no 'm diguessis.... 
Lola. Si óll vol fer la petició. 

Sols que 'n Càrlos... 
Fons. iQuin papú 

si arribo i portí! 'I nebot! 
Hancel. Hc, lLiil'js, ;it::ic)is mm sempre. 
Pons. (Nalminüil. lli- (.'rrat lo copl) 
Manuel. Permètim, vaig per la Amclia. (Se '11 1 
Ql-jka. No comprench quina intenció... 

ESCENA XVIII. 

Dita, menos MANUEL. 

(Qmdan à un costat Càrlos y Lola y al altre 1 
Quima.) 

Cit.ÍLOS. (Ara convé retirarme, 

lo dessengany es molt fort) 

Lola. Càrlos, lo vcij; capficat... 
iQué li passa? 



Cablos. Res de nou. 

Parlabam ab en Manuel... 
Lola. jS' han reconciliat? 
RiiiT.cs. Delloí. 

una mala inteligencia... 
Lola. Si, ja lio si: 
CtRLOs. Vostó confon... 

Lola. Si vol parla al la mami, 

CÍRLoS. Permétim, no ho creeh prudent. 

Lola. iPer qué no? 

Càblos. (Fugim lo cos.) 

Després de lo que ha passat, 

ab sentiment de mon cor, 

es molt posible, segú, 

que jo quedi aquí en mal llóch. 
Lola. No ho cregui. 
CÍRLOS. SI, desenganyis, 

lo dubte, Lola, es la mort. 

Y vosíé podria creurer... 

Per estàs y altres rahons, 

crech mes prudent retirarme 

matant hasta ma il·lusió. (Segueix**.) 
Quiua. l'So vO ii ']nin liunn' í;mt ciego? 
fosa. Que li diré, sí un no pot. . 
Quima. Do, píirli d' una vegada. 
Pons. Só '1 mes desgraciat del mon! 
Lola. ;T ahont son aquellas paraulss 

y aquells arranques d' amor? 
Caulos. S' ban eclipsa! com ma ditsa 

Ill'.u :i;.i^Lnt. i-ii ^.i ]1 i. 
Lola. |Pròu si': jo, rpú 'n li: la culpal 
Caulos. Li juro que só jo sol! 

Qui ma. (Si al últim serà veritat (En seu grapo ) 

que s' estiman aquets dos? 
Pons. Si... baix ;l cert punt de vista... 
Quima. iSo deya vostè? 
Pons. Jo, no. 

Yostó và ser ia primera. 
uima, ;Y ara que diu, senyor Pons? 



ESCENA XIX. 



Loa moloiios, AJIELI/1, MA MUL. 

Amèlia Ja ho sabs, no passo per menos, 

Manoel. En Ca ríos vol saludarte. 

Cahlos. Dispensi. (Il·lixaní d Lola.) Amèlia... 

Pons. (Quin cop!} 
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Lola. (He quedat tota esglayadal] 
Quima. jBe, que Ti sortirà d 1 aixú? 
Pons. 'N sortirà ... alguna cosa. 
Quima. Sinó s' equivoca, com... 
Cahlos. ï hem quedat amichs tom antes, 

dadas las esplicacions. 
Manuel. Miris qoe alli esta U Amèlia. 

Senyor Pons fassi '1 favor... 
Amèlia. Tinch de preseutarlo í Círlos. 
FuNü. Com tinguin gust. 
Quima. [Quins embrollsl) 

Amèlia, to senyo, es lo mèu cosí, 

molt alent y respectuós. 
Manuel. íntim amich meu 
Pons. Celebro.— 

Pol regoneiiem per iot... 
Manuel. Lo sefior Pons, que antes era 

Lola. £ A i[uc tó aqueiia comèdia ï 
Poss. (Aquet era es desastrós !) 
Quiha. 'M vols esplicar, Manuel? .. 
Kanuel. Es precis... y ho sabrà tot. 
Pons. Jo 'Is Iii diré ab dos paraulas: 

(Só home al aigua. ) |,Qué mes vol? (A J/onael.)' 

Atrevit, confiat y ciego 

he emprés grans' operacions, 

m' ha desconcertat del tot. 
ÍT he volgut ficà en... política 

tinch papers que 'm comprometen 
en mans del gobernador, 
m' han trobat armas prohibidas 
y fins tinch pena de mort. 

y en un mar de confusions, 

antes de pegar me un tiro 

presento la dimisio 

y emigro, no 'm descubrexin... 

ja ho saben. Silvestre Pons. (So 'tt l'o.j 



ESCENA XX. 



Los molciíos, raono» PONg. 

Quima. SenyorI Qui bo haguera dit! 

Manuel. Veu las equivocacions ? 

Amèlia, Bon vent, y que may mes túrni. 

Lola. Ay, ay! No n' entencïi nn mot!... 

Cahlos. 'M permis, també 'ni retiro. 



Dignized by Google 



Servidor... 
e bo passía bel 



Lola. 

Carlos. 

Carlos. 

Mas u ei.. 
Lola. 



('M sembla imposible!) Adios! 

Càrlos!... Dispensi... 
'9 olvidaba... 

No se jo... 
Li retorno la poesia. 
Oh! Pol guardaria si vol. 
Gracia 3 

(iYara de 
No he menester cap 
Rep eles ch... 

H&sta la 
Gracias a Deu, que 



(Saludant.) 
(Cridautk.) 



nganvaï) (/ 
{Saluda y 



ESCENA ULTIMA. 



Queiían h 
iliiel al mitj. 
Las tres. 



(ïa hi som} iHamà? 



Lola 

fiÍAKUEI.. 

Manuel. 



Mahuei,. 

Quisla. 
Lola. 



Prim 



Te h 



fot ti 



(Al dirigise à ella.) 
Si ella no vol, descaplella. 
Si jo pogués... 

iQue t' apura? 
Parla, sembla que no gosas. 
No res, que ab las voslras cosas, 
m' ln'>u fel. (itriluT 1 ;t ventura. 
Dos partits à qual milió, 
se 'm reliran, per vosaltres. 
;Dos no mes, lolaífY 'Is altres? 
Los altres me -]s perdojo. 
jüom s 1 entén'' jlinanU W.us iuívílí 



Í.A que 
Níj l,ü! 



passa de midal 
i eslich aburrida. 
ïe aqueiia tramoya? 
. mes que vos ló, 
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Jüspnis que 'n Manuel y ella... 
De la que en va. t' aconsella 

Mil Yoltas, recordarho. Lola, 
1' he fet alguna advertència 
y has despreciat ma esperiencia 
dient que 't baslas tu sola. 
T avuy que vèus aon mal exit, 

si un resto de fé conr 

créume, suplents y n 



Quiki. 
Amèlia- 



Amèlia. 
Quima. 

Manuel. 



Quima. 

Manuel, 

QUIMA. 



BÍt. 

el mon, 
r lots descobertas. 



y 'n sab moltas que no ho son. 

Aixó 's queda per sabé 

y no apurem la matèria. 

lo si, la qüestió es molt seria 

y 'm tínch d' encarà ab vostè. — 

Vostè m* ha ofès, m' lia injuriat, 

*■ 'n véu ignosent, confusa, 



per dirme, m' ho equivocat. 

Jo may tincli que descendí 

en que fós mes cli que '1 sol. 

Jo m' abaixo ab qualsevol 

si la culpa naix en nií. 

En la qüestió no m' interno, 

ja ho vèus, y faig pruu sí callo, 

y no 'ra virtguias à alsa '1 gallo, 

perquè aqu!, mano y goherno. 

Mamà, ja ho coneix vostè: 

viure aiïls es imposible, 

y he resolt, me es molt sensible, 

«epararnos de be a be 

Vostè 's queda ab la germana, 

ab ]' Amèlia pendrem pis. 

iY lú podràs? 

Es precís. 

iCom? 

Toia reflecsió es vana. 
Quins fills! La dóna pot mes 

Si fi temps que bo medilahan ! 
Y tu has completat lo pès. 
Veig na es hona, a certa edat 
aqueixa vida indolent. 



□igilized by Google 



Manuel. Sols cambío de habiliten 



las perlas, del fons del mar. 
Y creu, la mes ben casada, 
no es la que mes coqueteja, 
que '1 home discret, volteja 
la que viu mes retirada. 

Manuel. Desprès lii lia qüentos volts, 

qu' ara .i nïlri·iii'í: 'Is m' oi hi i v_'ün : 
Dünas ab dónas, may lligan, 
mes s' entenen ells a)> ulls.— 
Una dóna que 'ns assedia, 
ja es ganga, si '1 home es manso, 
dugas dónas, ja es romanso, 
ï tres dónas, fan comèdia. 

Amèlia. Y en lo terreno social 

sino es molt bona la dama, 
la comèdia para en drama 
y tè un desenllàs fatal. 

Manuel. D' aixó no 'n iinch cap rescel, 
perquè ta virtut m' abona: 
que sí es un ftngel la dóna, 
llavors, la casa es un cel. 
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